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Important Safety Information

This document presents important information intended to
ensure safe and effective use of this product. Read this section
carefully and store it in an accessible location.

Safety Precautions

/AWARNING: Handling the product impi

this symbol can lead to death or serious |n]ury
Immediately unplug the product when a fault or other problem
occurs, and contact qualified service personnel. Continued use
may lead to fire or electric shock.

« If the product emits smoke, a strange odor, or unusual noise.

« If water or other liquid spills into the product.

«If the product is too hot to touch or the case is deformed.

Note the following points to avoid accidents such as fire, electric
shock, or burn.

« Do not use this product where flammable fumes from gasoline,
benzine, thinner, or other flammable liquids may be in the air.

+ Do not use aerosol sprayers containing flammable gas inside or
around the product.

« Do not cover the product with cloth, or place the product in
locations subject to high levels of humidity or dust.

« Do not allow foreign objects or flammable objects to fall into
the equipment.

« Do not touch the inside of the product except where men-
tioned in the manual.

« Do not use the product with any power supply or voltage other
than the ones specified.

- Do not connect cables in ways other than those mentioned

in the manual.

« Never disassemble or modify the product.

« Do not use the power plug if there is dust or foreign matter
attached.

« Do not bend, twist, pull with excessive force, or place heavy
object on the power cable.

« Do not use the power cable if it is damaged.

« Do not place multiple loads on the power outlet (wall outlet).

« Never insert or disconnect the power plug with wet hands.

« Be sure your AC cable meets the relevant safety standards and
includes a power system ground terminal (PE terminal)

/\CAUTION: Handling the product imp! ly by
this symbol can lead to injury and property damage.
Note the following points to avoid injury or malfunction.

« Setup the product on a firm, stable, horizontal surface.

- Do not place heavy objects on top of the product. Never stand
or lean on the product.

« Do not press your hands or fingers against the cutter when
removing printed paper or loading/replacing roll paper.

« Do not put your hands between the cover and the body of the
product when opening/closing the cover.

- Never attempt to repair the product yourself.

« Do not connect a telephone line to the drawer kick connector.
To ensure safety, unplug this product before leaving it unused
for an extended period.

The following marks are used on this product in order to ensure
safe and correct use of the product and to prevent harm to you
or other people or damage to property. Be sure to understand
the meaning of the marks before using the product.

A Warning / Caution Caution (hot surface)
O |prohibited () |stand-y
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Caution Labels

The caution labels on the product indicate the following
precautions.

A\ A\ CAUTION: Do not touch the thermal head and the frame
on its side because it can be very hot after printing.

Importantes précautions de sécurité

D'importantes informations destinées a assurer un emploi
sans danger et efficace de ce produit sont présentées dans ce
document. Lisez-la attentivement et rangez-la dans un endroit
facile d'acces.

Consignes de sécurité

/\AVERTISSEMENT : La manipulation incorrecte du produit
sans prendre en compte ce symbole peut entrainer la mort
ou des blessures graves.

Débranchez immédiatement le produit en cas de panne ou si
un autre probléme survient et contactez le personnel technique
qualifié. L'utilisation continue peut entrainer un risque d'incend-
ie ou de choc électrique.

- Si le produit émet de la fumée, une odeur étrange ou un bruit
inhabituel.

« Si de I'eau ou tout autre liquide pénétre dans le produit.

« Si le produit est trop chaud au toucher ou si le boitier est
déformé.

Tenez compte des points suivants pour éviter les accidents, tels
qu'un incendie, un choc électrique ou des brilures.

- N'utilisez pas ce produit dans un endroit ou des vapeurs
inflammables d’essence, de benzine, de diluant ou de tout autre
liquide inflammable peuvent étre présentes dans lair.

« N'utilisez pas de bombes aérosols contenant un gaz inflamma-
ble a I'intérieur ou a proximité du produit.

- Ne recouvrez pas le produit avec un chiffon ou ne placez pas
le produit dans des endroits trés poussiéreux ou exposés a une
forte humidité.

« Ne laissez pas tomber de corps étrangers ou d'objets inflamma-
bles dans I'équipement.

« Ne touchez pas l'intérieur du produit, sauf mention contraire
dans le manuel.

« N'utilisez pas le produit avec une alimentation ou une tension
autre que celles spécifiées.

« Ne connectez pas les cables d’une autre maniére que celles
mentionnées dans le manuel.

« Ne démontez ou ne modifiez jamais le produit.

- N'utilisez pas la fiche électrique si elle présente de la poussiére
ou des corps étrangers.

« Ne pliez pas, ne tordez pas, ne tirez pas avec une force exces-
sive ou ne placez pas d'objet lourd sur le cable d'alimentation.

« N'utilisez pas le cable d'alimentation s'il est endommagé.

« Ne placez pas plusieurs charges sur la méme prise secteur
(prise murale).

« N'insérez ou ne déconnectez jamais la fiche électrique avec les
mains mouillées.

« Assurez-vous que votre cable d'alimentation satisfait les
normes de sécurité correspondantes et inclut une broche de
masse du systéme d‘alimentation (broche PE).

/NATTENTION : La mampulatmn mcorrecte du produn sans
prendre en compte ce b eut

et des dommages matériels.

Tenez compte des points suivants pour éviter tout risque de
blessure ou de dysfonctionnement.

« Installez le produit sur une surface horizontale, stable et solide.
« Ne placez pas d'objets lourds sur le produit. Ne montez jamais
sur le produit ou ne vous appuyez pas dessus.

« N'appuyez pas vos mains ou vos doigts contre le massicot lors
du retrait du papier imprimé ou du chargement/remplacement
d’un rouleau de papier.

« Ne mettez pas vos mains entre le couvercle et le corps du
produit lors de l'ouverture et de la fermeture du couvercle.

+ N'essayez jamais de réparer vous-méme le produit.

« Ne connectez pas de ligne téléphonique au connecteur du
tiroir-caisse.

Pour des raisons de sécurité, débranchez ce produit lorsque
vous ne l'utilisez pas pendant une période prolongée.

Les symboles suivants sont utilisés sur ce produit afin d'assurer
un emploi sans danger et correct du produit et d‘éviter toute
blessure a vous-méme ou a d'autres personnes ou tout dom-
mage matériel. Assurez-vous de bien comprendre la signification
des symboles avant d'utiliser le produit.

N . Attention
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En veille

Etiquettes de mise en garde

Les étiquettes de mise en garde sur le produit indiquent les
précautions suivantes.

/\/\ ATTENTION: Ne touchez pas la téte thermique ou son

cadre car elle peut étre trés chaude aprés une impression.

Wichtige Sicherheitshinweise

Dieses Dokument prasentiert wichtige Informationen zur
Gewahrleistung einer sicheren und effektiven Benutzung dieses
Produktes. Bitte lesen Sie diesen Abschnitt sorgfaltig durch und
bewahren Sie ihn leicht zuganglich auf.

Sicherheitshinweise

JNG: Die h iBe Ver d dul
durch das Ignorieren dieses Symbols kann zu Tod oder
schwerer Korperverletzung fithren.

Ziehen Sie das Produkt bei einem Fehler oder einem anderen
Problem sofort ab und wenden Sie sich an qualifiziertes
Wartungspersonal. Wenn das Gerét weiter verwendet wird, kann
dies zu einem Brand oder Stromschlag fiihren.

«Wenn Sie Rauch bzw. ungewohnliche Geruche oder Gerausche
bemerken, die vom Gerat ausgehen.

«Wenn Wasser oder andere Fliissigkeiten in das Produkt
gelangen.

«Wenn das Produkt zu heiB ist, um es zu beriihren, oder das
Gehause verformt ist.

Beachten Sie die folgenden Punkte, um Unfélle wie z. B. einen
Brand, einen Stromschlag oder Verbrennungen zu verhindern.
«Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn brennbare Gase wie
2. B. Kraftstoffe, Benzin, Verdiinner oder andere entziindbare
Flussigkeiten in der Luft sein kdnnen.

«Verwenden Sie keine Sprithdosen mit brennbarem Gas im
Inneren oder um das Produkt herum.

« Decken Sie das Produkt nicht mit Tichern ab und platzieren
Sie das Produkt nicht an Orten mit hoher Luftfeuchtigkeit oder
viel Staub.

« Es diirfen keine fremden oder brennbaren Gegenstande auf
das Gerit fallen.

« Beriihren Sie nicht das Innere des Produkts, es denn, es wird im
Handbuch dazu aufgefordert.

«Verwenden Sie das Produkt nicht mit einer anderen Strom-
quelle oder Spannung als hierin beschrieben.

«SchlieBen Sie Kabel nur auf die in diesem Handbuch beschrie-
bene Weise an.

« Sie durfen das Produkt nicht zerlegen oder verandern.
«Verwenden Sie nicht den Netzstecker, wenn sich Staub oder
Fremdkorper daran befinden.

- Sie duirfen das Stromkabel nicht (ibermaBig biegen, drehen
oder ziehen oder schwere Gegensténde darauf stellen.
«Verwenden Sie das Stromkabel nicht, wenn es beschadigt ist.
« Die Stromversorgung (Steckdose) darf keiner Mehrfachbelas-
tung ausgesetzt sein.

- Sie diirfen den Netzstecker niemals nicht mit nassen Handen
einstecken oder herausziehen.

« Achten Sie darauf, dass Ihr Netzkabel die zutreffenden
Sicherheitsstandards erfiillt und eine Netzerdklemme (PE-
Klemme) hat.

/\VORSICHT: Die unsachgemiBe Verwendung des Produkts
durch das Ignorieren dieses Symbols kann zu Kérperver-
letzung und Sachschéden fiihren.

Beachten Sie die folgenden Punkte, um Kérperverletzungen
oder Fehlfunktionen zu vermeiden.

- Stellen Sie dieses Produkt auf einer festen, stabilen, horizon-
talen Fléche auf.

« Stellen Sie keine schweren Gegenstande auf das Produkt.
Stellen Sie sich nie auf das Produkt und lehnen Sie sich nicht
dagegen.

« Driicken Sie lhre Hande oder Finger nicht gegen das Schneide-
messer, wenn Sie gedrucktes Papier entfernen oder Rollenpapier
einlegen/austauschen.

« Schieben Sie nicht die Hande zwischen die Abdeckung und
dem Gehéuse des Produkts, wenn Sie die Abdeckung 6ffnen/
schlieen.

«Versuchen Sie niemals, das Produkt selbst zu reparieren.

« SchlieBen Sie keine Telefonleitung an den Schubladenauswur-
fanschluss an.

Ziehen Sie zur Sicherheit den Netzstecker, wenn Sie das Produkt
fiir einen langeren Zeitraum nicht benutzen.

Die folgenden Zeichen werden auf diesem Produkt verwendet,
um eine sichere und korrekte Verwendung des Produkts zu
gewadhrleisten und um Schéden fiir Sie oder andere Personen
sowie Sachschaden zu vermeiden. Machen Sie sich vor der Ver-
wendung des Produkts mit der Bedeutung der Zeichen vertraut.

/A [warnung /vorsicht | AN |vorsicht (heite Oberflache)
O |verboten (1) [Bereitschaft
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Warnschilder
Die Warnschilder am Produkt weisen auf die folgenden Sicher-
heitshinweise hin:

A\ A\ VORSICHT: Beriihren Sie nicht den Thermodruckkopf und
dessen Rahmen an der Seite, da dieser nach dem Druck sehr
heif3 sein kann.

tie
Dit document toont belangrijke informatie die bedoeld is om
een veilig en doeltreffende gebruik van dit product te garan-
deren. Lees dit gedeelte zorgvuldig door en bewaar het op een
goed toegankelijke plaats.

Veiligheidsmaatregelen

AWAARSCHUWING: Onjuist gebruik van het product door
flit sylmbool te negeren kan leiden tot dodelijk of zwaar
etsel.

Trek de stekker van het product onmiddellijk uit het stopcontact
als er een storing of ander probleem optreedt, en neem

contact op met gekwalificeerd onderhoudspersoneel. Verder
gebruik van het apparaat kan brand of een elektrische schok
veroorzaken.

« Als het product rook afgeeft of een vreemde geur of een
ongebruikelijk geluid maakt.

« Als er water of een andere vloeistof in het product is terecht-
gekomen.

« Als het product te heet is om aan te raken of als de behuizing
vervormd is.

Neem de volgende punten in acht om ongevallen zoals brand,
een elektrische schok of verbranding te voorkomen.

« Het product niet gebruiken op plaatsen waar de lucht ontvlam-
bare dampen kan bevatten van benzine, wasbenzine, verdunner
of andere ontvlambare vloeistoffen.

«In en rond het product geen spuitbussen met ontvlambaar
gas gebruiken.

« Het product niet bedekken met een doek en niet op plaatsen
zetten met veel vocht of stof.

« Laat geen vreemde voorwerpen of ontvlambare voorwerpen in
het apparaat komen.

« De binnenkant van het product niet aanraken, behalve waar
dat in de handleiding wordt vermeld.

« Het product niet gebruiken met een andere voedingsbron of
spanning dan gespecificeerd is.

« De kabels niet anders aansluiten dan in de handleiding
vermeld is.

« Het product nooit uit elkaar halen of wijzigen.

« De stekker niet gebruiken als er stof of een vreemd voorwerp
aan zit.

« De stroomkabel niet met kracht buigen, draaien of eraan
trekken, en er geen zwaar voorwerp op zetten.

« De stroomkabel niet gebruiken als hij beschadigd is.

« Niet meerdere belastingen aansluiten op het stopcontact (de
wandcontactdoos).

- De stekker nooit met natte handen insteken of uittrekken.
« Zorg ervoor dat uw netsnoer voldoet aan de relevante veilighe-
idsstandaarden en dat het een aardingscontact heeft.

ALET OP: Onjuist gebruik van het product door dit symbool
te negeren kan leiden tot letsel en materiéle schade.

Neem de volgende punten in acht om letsel of storingen te
vermijden.

+ Het product op een stevig, stabiel, horizontaal oppervlak
zetten.

- Geen zware voorwerpen op het product zetten. Nooit op het
product staan of leunen.

- Duw niet met uw hand of vingers tegen het snijmes wanneer u
afgedrukt papier verwijdert of rolpapier plaatst of vervangt.

« Steek niet uw hand tussen het deksel en het hoofdtoestel
wanneer u het deksel opent of sluit.

« Probeer nooit het product zelf te repareren.

- Geen telefoonlijn aansluiten op de Drawer Kick-aansluiting.
Haal voor de veiligheid de stekker uit het stopcontact wanneer u
het product gedurende langere tijd niet zult gebruiken.

De volgende merktekens worden op dit product gebruikt om
een veilig en correct gebruik van het product te waarborgen

en om schade aan u of andere personen of schade aan eigen-
dommen te voorkomen. Zorg ervoor dat u de betekenis van de
merktekens begrijpt voordat u het product gebruikt.

A Waarschuwing / Let op & Let op (heet oppervlak)
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Waarschuwingsetiketten

De waarschuwingsetiketten op het product geven de volgende
veiligheidsmaatregelen aan.

A\ /A LET OP: Raak de thermische kop en het frame aan de
zijkant niet aan omdat deze na het afdrukken heel warm
kunnen zijn.

Importanti informazioni sulla sicurezza

Questo documento presenta informazioni importanti per I'uso
efficiente e sicuro di questo prodotto. Leggere attentamente
questa sezione e conservare queste informazioni in un posto
accessibile.

Precauzioni di sicurezza

/NAVVERTENZA: Una manipolazione errata del prodot-
to ignorando questo simbolo puo causare il decesso o
infortuni gravi.
In caso di guasto o qualsiasi altro problema, scollegare immedi-
atamente il prodotto e contattare il servizio di assistenza autoriz-
zato. Se si continua a utilizzare il prodotto, possono verificarsi
incendi o scosse elettriche.
« Se il prodotto emette fumo, odori insoliti o rumori anomali.
«In caso di versamento di acqua o altri liquidi nel prodotto.
- Se il prodotto é rovente al tatto o se l'involucro é deformato.
Osservare i punti indicati di seguito per evitare incidenti quali
incendi, scosse elettriche o ustioni.
«Non utilizzare il prodotto se 'atmosfera potrebbe contenere
vapori infiammabili di idrocarburi, benzina, solventi o altri liquidi
infiammabili.
- Non utilizzare prodotti spray contenenti gas infiammabili
all'interno o attorno al prodotto.
«Non coprire il prodotto con un panno e non collocarlo in
ambienti molto umidi o polverosi.
«Non consentire a corpi estranei o oggetti infiammabili di
penetrare nell'apparecchio.
« Non toccare il prodotto all'interno salvo nei punti indicati nel
manuale.
« Non utilizzare il prodotto con alimentazioni o tensioni diverse
da quelle specificate.
«Non collegare i cavi in modi diversi da quelli menzionati nel
manuale.
«+ Non smontare o modificare il prodotto.
« Non utilizzare la spina di alimentazione se contaminata da
polvere o corpi estranei.
«Non piegare, torcere, applicare una forza eccessiva o mettere
oggetti pesanti sul cavo di alimentazione.

« Non utilizzare il cavo di alimentazione se danneggiato.
= Non sottoporre la presa elettrica (presa a muro) a carichi
multipli.
«Non collegare o scollegare la spina di alimentazione con le
mani bagnate.
« Assicurarsi che il cavo CA soddisfi i relativi standard di sicurezza
eincluda un terminale di messa a terra (PE).

AATTENZIONE: Una manipol errata del p
ignorando questo simbolo pud causare infortuni o danni
materi
Osservare i punti indicati di seguito per evitare infortuni o
malfunzionamenti.

« Collocare il prodotto su una superficie solida, stabile e
orizzontale.

«Non collocare oggetti pesanti sul prodotto. Non appoggiarsi e
non salire sul prodotto.

«Non premere le mani o le dita contro il taglierino durante la
rimozione della carta stampata e il caricamento o la sostituzione
del rotolo di carta.

«Non inserire le mani tra il coperchio e la struttura del prodotto
durante I'apertura/chiusura del coperchio.

«Non tentare di riparare da soli il prodotto.

- Non collegare una linea telefonica al connettore di espulsione
del cassetto.

Per sicurezza, scollegare il prodotto prima di un periodo di
inutilizzo prolungato.

| seguenti simboli vengono utilizzati sul prodotto per garantire
un uso sicuro e corretto del prodotto e prevenire danni
all'utente o ad altre persone oppure danni materiali. Accertarsi
di aver compreso il significato dei simboli prima di utilizzare

il prodotto.

/N [Avver izione | A\ (superficie molto calda)
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Etichette di avvertimento

Le etichette di avvertimento presenti sul prodotto indicano le
seguenti precauzioni.

A\ /A ATTENZIONE: Non toccare la testina termica e la parte ai
lati perché possono essere molto calde dopo la stampa.

Informacién importante sobre la seguridad

Este documento presenta informacion importante pensada
para garantizar el uso seguro y eficaz de este producto. Lea esta
seccion atentamente y guardela en un lugar accesible.

Precauciones de seguridad

/\ADVERTENCIA: Si se ignora este s|mlmlo y no se utiliza el
pueden p e lesiones graves

oincluso la muerte.

Desenchufe inmediatamente el producto cuando se produzca
un fallo o cualquier otro problema, y péngase en contacto con
personal de servicio técnico cualificado. Si se contintia usando el
aparato, podria producirse un incendio o una descarga eléctrica.
« Si el producto produce humo, un olor raro o un ruido inusual.
« Si se derrama agua o algun otro liquido dentro del producto.
- Si el producto esta tan caliente que no se puede tocar o sila
carcasa estd deformada.

Tenga en cuenta los siguientes puntos para evitar accidentes
como incendios, descargas eléctricas o quemaduras.

« No utilice este producto en lugares en los que pueda haber
gases inflamables en el aire, como los producidos por gasolina,
bencina, diluyentes u otros liquidos inflamables.

- No utilice aerosoles que contengan gases inflamables en el
interior o cerca del producto.

«No cubra el producto con un pafio ni coloque el producto en
lugares sujetos a altos niveles de humedad o polvo.

« No deje que objetos extrafos o inflamables caigan dentro

del equipo.

- No toque el interior del producto, a menos que se especifique
en el manual.

«No utilice el producto con una fuente de alimentacion o un
voltaje distintos de los especificados.

« No conecte los cables en formas que difieran a las menciona-
das en este manual.

- Nunca desmonte o modifique este producto.

= No utilice la clavija de alimentacién si tiene polvo o materiales
extranos adheridos.

« No doble, retuerza, estire con fuerza excesiva ni ponga objec-
tos pesado en cima ‘del cable de alimentacion.

« No utilice el cable de alimentacion si esta dafado.

« No aplique varias cargas en la toma de corriente (toma mural).
«Nunca inserte ni desconecte la clavija de alimentacion con las
manos mojadas.

« Asegurarse de que el cable de C.A./c.a cumple los estandares
mas importantes de seguridad y que incluye un terminal de
conexion a tierra para el sistema de alimentacion (terminal PE).

APRECAUCION Si se ignora este simbolo y no se utiliza
correc pueden producirse lesiones y

danos materiales.

Tenga en cuenta los siguientes puntos para evitar lesiones o

fallos de funcionamiento.

- Cerciorese de poner este producto sobre una superficie firme,

estable y horizontal.

« No ponga objetos pesados encima de este producto. Nunca se

apoye sobre este producto.

«Nunca presione con las manos o dedos contra el cortador al

retirar papel impreso o al cargar/reemplazar el papel en rollo.

- No ponga las manos entre la cubierta y el cuerpo del producto

al abrir/cerrar la cubierta.

+Nunca trate de reparar este producto usted mismo.

+No conecte una linea telefénica al conector de apertura rapida

del cajon.

Para garantizar la seguridad, desenchufe este producto antes de

dejarlo sin utilizar durante un largo periodo de tiempo.

En este producto se utilizan las siguientes marcas para garan-

tizar un uso seguro y correcto del mismo y para evitar dafios a

usted o a otras personas o a la propiedad. Asegurarse de entend-

er el significado de las marcas antes de utilizar el producto.

A Advertencia/Precaucion & Eﬁ?;%'i:‘e caliente)

® Prohibido (I) En espera

=== |Corriente continua

Etiquetas de precauciéon

Las etiquetas de precaucion incluidas en este producto indican
las siguientes precauciones.

/\/&\ PRECAUCION: No toque el cabezal térmico y ni el marco
de su lado, ya que pueden estar muy calientes después de la
impresion.

Portugués

Informagées de Seguranga Importantes

Este documento apresenta informagées importantes cuja
finalidade é garantir uma utilizacao segura e eficaz deste
produto. Leia esta sec¢do com atengdo e guarde-a num local
de facil acesso.

Precaugdes de Seguranga

/A\AVISO: Se ignorar este simbolo e manusear o produto
incorretamente, podem ocorrer ferimentos graves ou morte.
Desligue imediatamente o produto da tomada quando ocorrer
uma falha ou outro problema, e contacte pessoal de assisténcia
qualificado. A utilizagao continua podera provocar um incéndio
ou um choque elétrico.

- Se 0 produto emitir fumo, um odor estranho ou um ruido
invulgar.

+ Se derramar agua ou outro liquido no produto.

« Se sentir que o produto esta excessivamente quente ou se a
caixa exterior estiver deformada.

Tenha em atencao as indicagoes apresentadas em seguida para
evitar acidentes como um incéndio, um choque elétrico ou
queimaduras.

+ Nao utilize este produto em locais nos quais fumos inflamaveis
de gasolina, benzina, diluente ou outros liquidos inflamaveis
possam estar presentes no ar.

- Nao utilize aspersores aerossois que contenham gas infl

maruz kalan konumlara yerlestirmeyin.

- Yabanci cisimler veya alev alabilen nesnelerin cihazin igcine

diismesine izin vermeyin.

ilavuzda belirtilenin disinda tirtintin i¢ kismina dokunmayin.

« Urtinti belirtilenin disindaki bir gtic kaynagi veya voltaj degeri

ile kullanmayin.

- Kablolari kilavuzda belirtilenler disindaki yollarla baglamayin.
« Urlint hibir zaman parcalarina ayirmayin veya tizerinde

degisiklik yapmayin.

« Uzerinde toz veya yabanci madde bulunuyorsa gii fisini

kullanmayin.

« Guig kablosunu biikmeyin, kivirmayin, asirn kuvvet uygulayarak

cekmeyin veya Uizerine agir nesneler koymayin.

« Hasar gérmiisse giig kablosunu kullanmayin.

« Elektrik prizine (duvar prizi) birden fazla yiik bindirmeyin.

« G fisini hichir zaman islak elle takip cikarmayin.

« AC kablonuzun ilgili gtivenlik standartlarina uygun oldugun-

dan ve bir giic sistemi topraklama terminali (PE terminali)

bulundugundan emin olun.

/A\DIKKAT: Bu sembol g6z ardi edilerek tiriiniin yanhs islem
gormesi yaralanma veya maddi hasara neden olabilir.
Yaralanma veya arizanin 6niine gecmek icin asagidaki noktalara
dikkat edin.

riin kurulumunu sabit, dengeli, yatay bir yiizey tizerine yapin.
riintin Usttine agir cisimler koymayin. Higbir zaman Griiniin
tizerine ¢lkmayin veya dayanmayin.

« Yazdinlan kagidi cikarma veya rulo kagit yiikleme/degistirme
esnasinda ellerinizi veya parmaklarinizi kesiciye bastirmayin.

- Kapagi agma/kapatma esnasinda ellerinizi kapakla Grtin

vdesi arasina koymayin.

riindi hicbir zaman kendiniz tamir etmeye calismayin.
Cekmece cikartma konnektériine telefon hatti baglamayin.
saglamak icin uzun sureyle kullanim disi birakmadan

Bu driin Gzerinde, Griintin dogru ve giivenli kullaniimasini sagla-
mak ve size veya baska insanlara yonelik zarara ya da maddi
hasara engel olmak icin asagidaki isaretler kullanilmaktadir.
Uriint kullanmadan 6nce isaretlerin anlamini anladiginizdan
emin olun.

/\ [uyan / Dikkat Dikkat (sicak yiizey)
® Yasak (b Bekleme
=== | Dogru Akim

ikaz Etiketleri

Uriintin Gzerindeki dnlem etiketleri asagidaki onlemleri belirtir.
/\/A\ DIKKAT: Termal kafa ve yanindaki cerceveye dokunmayin,
yazdirma isleminden sonra ¢ok sicak olabilir.

Znp £ mAnpo@opi @ahei

AUTO TO £YYPaQO TAPOUCIATEl TNHAVTIKEG TTANPOPOPIEC TTOU
€YoV OKOTIO va S1ac@aNICouV TNV ACQAAN KAt OTTOTENECHATIK
XPNon Tou MPOIOVTOG. AlaBACTE TPOCEKTIKA QUTAV TNV EVOTNTA
Kal amoBnKeVOTE TNV O pia EVKOAA TTPOGBAcIuN Tomobeaia.
Métpa acpaleiag

/\NPOEIAOMOIHEH: O go@alpévog xslplopéc Tou PoidVTOg
ayvowvtag auté To cUpBoAo uropei va odnynozt o Bavaro
1 6oPapé Tpavpatiops.

ATOGUVS£CTE aUéSWG TO TIPOIOV amd Ty Tpila, 6Tav

TIPOKUYEL OQANUA 1} GANO TTPOBANUA, KA EMKOIVWVHOTE HE TO
e€eldikeupévo mpoowmikd oépPic. H ouvéxion tne xpriong umopei
va odnyroel o€ upkaytd i nAektpomAngia.

+‘Otav To TPOI6Y Tapdyel Kamvo, avadidet oopn f ekméumet
aouvrBioTo B6pupo.

+'Otav 070 TPOIOV £Xel XUBEL VEPO 1] GANO LypO.

+'Otav n EMPAVELA TOU TIPOTIOVTOG gival TOAV {E0TH ) TO
TIEPIBANHA TAPAUOPPWHEVO.

/\dﬁzrs \méLpn Ta napakdtu) onueia yla va anoq)liverz
uruxnuam, onweg nupmynq, n)\snpon)\nina 1 éykavpa.

no interior ou em torno deste produto.

«+ Nao cubra o produto com um tecido nem o coloque em locais
sujeitos a niveis de humidade elevados ou com demasiado pé.

+ Nao permita que nenhum objeto estranho ou inflamavel caia
sobre o equipamento.

« Nao toque no interior do produto, exceto quando assim
mencionado no manual.

« Nao utilize o produto com qualquer outra fonte de alimentagao
ou tensdo que nao as especificadas.

«+Nao ligue cabos segundo outras instrugdes a nao ser as
mencionadas no manual.

«Nunca desmonte ou modifique o produto.

« Nao utilize a ficha de alimentagao se existir acumulagao de p6
ou alguma matéria estranha.

+Nao dobre, torga, puxe com forca excessiva ou coloque objec-
tos pesados em cima do cabo de alimentagéo.

« Nao utilize o cabo de alimentacéo se este estiver danificado.

- Nao coloque cargas mdltiplas na tomada de alimentacao
(tomada de parede).

« Nunca insira nem desligue a ficha de alimentacdo com as maos
molhadas.

« Certifique-se de que o cabo CA esta em conformidade com as
normas de seguranca respectivas e inclui um terminal de ligacao
a massa do sistema de alimentacéo (terminal PE).

/\CUIDADO: Se ignorar este simbolo e manusear o pro-
duto incorretamente, podem ocorrer ferimentos e danos
materiais.

Tenha em atencao as indicagoes apresentadas em seguida para
evitar ferimentos ou avarias.

« Coloque o produto sobre uma superficie firme, estavel e plana.
+Nao coloque objetos pesados em cima do produto. Ndo se
sente nem se apoie em cima do produto.

« Nao exerca pressao com os dedos ou as maos sobre o dispositi-
vo de corte quando estiver a retirar papel impresso ou a colocar/
substituir o papel em rolo.

+N&o coloque as maos entre a tampa e o corpo do produto
quando abrir/fechar a tampa.

«Nunca tente reparar o produto por si proprio.

«Nao ligue uma linha telefénica ao conector de abertura da
caixa.

Para garantir a seguranca, desligue a ficha deste produto se nao
o for utilizar durante um longo periodo de tempo.

As marcas seguintes sao utilizadas neste produto para garantir a
utilizacdo segura e correta do produto e evitar ferimentos em si
e noutras pessoas ou danos materiais. Certifique-se de que com-
preende o significado das marcas antes de utilizar o produto.

. . Cuidado
A Aviso / Cuidado (superficie quente)

® Proibido d) Em espera

=== | Corrente continua

Etiquetas de Aviso

As etiquetas de aviso no produto indicam as precaucoes
seguintes.

A\ A\ CUIDADO: Nio toque na cabega térmica e no quadro do
seu lado porque podem estar muito quentes apds a impressao.

Onemli Giivenlik Bilgileri

Bu belgede, trtintin gtvenli ve etkili kullanimini saglamak igin
onemli bilgiler yer almaktadir. Bu béliimu dikkatle okuyun ve
ulasilabilir bir yerde muhafaza edin.

Giivenlik Onlemleri

\UYARI: Bu sembol gz ardi edilerek iiriiniin yanl:
gormesi 6liim veya ciddi yaralanmaya neden olabi
Bir ariza veya baska bir sorun meydana geldiginde 0
hemen prizden ¢ekin ve yetkili servis personeli ile iletisim kurun.
Kullanima devam edilmesi yangina veya elektrik carpmasina

yol agabilir.

« Urlintin duman, garip bir koku veya anormal ses ¢ikarmasi
halinde.

riintin icine su veya baska sivi dokiiltirse.

« Urtin dokunulmayacak kadar sicak veya kasasi deforme
olmussa.

Yangin, elektrik carpmasi veya yanik gibi kazalari 6nlemek icin
asagidakilere dikkat edin.

« Bu UrrlinG benzin, tiner veya baska alev alabilir sivilardan yayilan
tutusabilir gazlarin havada bulunabilecegi yerlerde kullanmayin.
« Urtintin icinde veya civarinda alev alabilir gaz iceren aerosol
puskdrtticiler kullanmayn.

« Urlinii bez ile 6rtmeyin ya da yiiksek seviyelerde nem veya toza

slem

- Mn xp! T€ TO TIPOI6V O TTEPIBAANOVTA HE EVPAEKTEG
uvueuulucslc ané agpto, Bevlivn, SIGAUTIKA 1} GAa EVPAEKTA
vypa.

+ Mn xpnotuoroeite ompéi mou nsplsxouv zucp)\sna aépla evtog
TOU TIPOIOVTOG Kall 0TO TEPIBAANOV EYKATAGTACH|G TOU.

« MV KOAOTITETE TO TIPOTOV HE UPACHA KAl HNV TO TOTOBETE(TE OF
XWPOUG pe uqm)\ﬁ uvpuciu Kat cKévn

- Mnv emtpénete va méptouy péoa otov eonhiopd Eéva
QVTIKEIHEVA 1} EDPAEKTA LNIKA.

+ Mnv ayyileTe Ta E0WTEPIKA PUéPN TOU TTPOIGVTOG, EKTOG amd Ta
onpeia mou uvuq)épovrm 07O eyxelpidio.

+ Mn XpnoILIOTIOIE(TE TO TTPOIOV HE TapOXH peVUaATOC 1 Téon TTou
Sev ouviaTaTal ard Tov KATACKEVAOTH.

» Mn ouvdéete Kahwdia pe TPOTIOUG TTOL Sev avaépovTal 6To
eyxelpidio.

« [OTé punv amocuVaPHONOYEITE Kal NV TPOTTOTIOIEITE TO TTPOIOV.
+ Mn XPNOIHOTIOLEITE GKOVIOPEVO 1 Bpwuiko BUoua
TpOoPodooiac.

« Mn Auyilete, oTpiBete 1y TpaBarte pe unepBoAikn Sbvaun i unv
TomoBeteite Bapid avTiKeipeva oTo kaAwsdio Tpogodoaiag.

« Mn xpnotponoleite To kaASio Tpogodoaiag eav Exel UTTOOTEL

{npa.

« Mnv tomoBeteite MOAG optia oty mipila.

« MoTé punv tomoBeTeite 1) amoouvdéeTe To KaAWSI0 Tpopodoaiag
He Bpeypéva xépla.

« BeBatwBeite 611 To KaAwdio AC TAnPOi Ta OXETIKA TTPOTUTTA
AoQANELG Kat SIOBETEL AKPOSEKTN YEIWONG CUCTAHATOG
NAEKTPICHOU (AKPOSEKTNG AywYoU TPOOTAGIAC).

/ANPOXOXH: O £0QAApEVOG XEIPICHOG TOU TIPOIOVTOG
ayvowvtag autd To cUpPoAo pmopei va odnyroet oe
TPAVHATIONO 1} AIKEG {npiég.

MPOCEETE Ta MAPAKATW CNUEIC TIPOKEIUEVOU VOl ATTOPUYETE
TPAUNATIOUO 1) SuoAerToupyia.

« TomoBeTOTE TO TPOiOV O 0TABEP, YEPT Kat 0ptlovTia
EM@AveLQ.

« Mnv tomoBeteite Bapid avTikeipeva endvw ato mpoiov. Moté un
OTEKECTE KAl PNV OKOUUTTATE EMAVW OTO TPOIOV.

« Mnv méCete Ta xépta iy Ta SaXTUAG 6ag GTov KOQTN KaTd

TNV aQaipeon TUMWHEVOU XaPTIOU 1 KATA TN popTwon/
QVTIKATAGTAON TOU POAOU XAPTIOU.

» Mn Badete ta xépla oag HETagy Tou KAAUHHATOG Kat TOU
OWHATOG TOU TIPOIOVTOE KATA TO AVOLYHA/KAEICIHO TOU
KAAUHHOTOC.

« MnVv EMIXEIPHOETE TTOTE VA EMOKEVACETE HOVOL GAG TO TIPOTOV.

« Mn ouvd£CETE TV TNAEQWVIKT Ypapur| oTnv urodoxn e§65ou
TOU oUPTAPIOU.

a ao@AAELa, PPOVTIOTE Va AMOCUVSECETE TO TIPOIOV £GV Sev
TIPOKEITAL VO TO XPNOILOTIOIOETE yia HEYANO XPOVIKO SlaoTtnua.
Ta akéAouBa oripaTa XPNOIHOTIOIOUVTAL OE QUTO TO TIPOTOV
TIPOKEIHEVOU vVa SIaCPANCTEL N ACQPAANG Kat GWOTH PO Tou
TIPOIGVTOG Kat va amotparei BAABN o€ £04¢ 1 GANa dtopa iy
{npud og meplouaia. PovTIoTE vVa KATAVOROETE TN oNUAcia Twv
ONUATWV TIPWV XPNOIHOTIOICETE TO TTPOTIOV.

/N |npoeisomotfoeic Mpoguateg & (nei‘:)i‘axgm iveia)
® AmnayopeleTal (!) Ze avapovr

=== | Zuvexéc pevpa

ETikéteg mpoooxig

Ol ETIKETEC TTPOTOX G OE AUTO TO TIPOTOV UTIOSEIKVUOULV TIG
AKONOUOEC IPOPUAGEELG.

A\ A\ NPOXOXH: Mnv akoupundte T Beppik ke@ahr kat To
TAQiC10 0TV TTAEUPA TNG EMEISN EVOEXETAL VAl Eival EEAPETIKA
{eota uPnAr BeppoKPATIal HETA TNV EKTUNIWON.

Slovenscina

Pomembni varnostni podatki

Ta dokument vsebuje pomembne podatke, namenjene varni
in u¢inkoviti uporabi izdelka. Pozorno preberite ta odsek in ga
shranite na dostopnem mestu.

Previdnostni ukrepi

A\OPOZORILO:
neupostevanje tega simbola lahko povxrocu smrtali hudo
poskodbo.

Ce pride do napake ali kakrénihkoli drugih tezav, takoj izkljucite
napajanje tega izdelka in se obrnite na pooblas¢enega serviser-
ja. Nadaljnja uporaba lahko povzroci pozar ali elektricni udar.

e izdelek oddaja dim, nenavaden vonj ali nenavaden zvok.

« Ce se na izdelek polije voda ali druga tekocina.

« Ce je izdelek prevro¢ na dotik ali ¢e je ohisje deformirano.
Upostevajte naslednje nasvete, e Zelite prepreciti nesrece, kot
50 pozar, elektri¢ni udar ali opekline.

- Tega izdelka ne uporabljajte na obmodjih, kjer so lahko v zraku
vnetljivi plini bencina, razredcila ali drugih vnetljivih tekocin.
«V notranjosti izdelka ali njegovi blizini ne uporabljajte aerosol-
nih razprsilcev, ki vsebujejo vnetljiv plin.
«Izdelka ne prekrivajte s tkanino in ga ne postavljajte na mesta,
izpostavljena visokim ravnem vlage ali prahu.
« Preprecite vdor tujkov ali vnetljivih predmetov v opremo.
- Ne dotikajte se notranjosti izdelka, razen v primerih, ko je to
navedeno v priro¢niku.
«Izdelka ne uporabljate z napajanjem ali napetostjo, ki ni
dolocena v navodilih.
« Kablov ne povezujte na nacine, ki niso opisani v priro¢niku.

- Izdelka nikoli ne razstavljajte ali spremlnjajte
« Napajalnega vti¢a ne uporabljajte, ¢e je na njem prah ali tuja
snov.
+ Napajalnega kabla ne upogibajte, zvijajte ali vlecite s pretirano
silo in nanj ne polagajte tezkih predmetov.
« Napajalnega kabla ne uporabljajte, ¢e je poskodovan.
+V napajalno vti¢nico (stensko) ne vstavljajte ve¢ bremen.
- Napajalnega vtica nikoli ne vstavljajte ali vlecite z mokrimi
rokami.
« Preverite, ali kabel za izmeni¢ni tok izpolnjuje ustrezne varnos-
tne standarde in vklju¢uje ozemljitveni prikljuéek (PE)

APozOR: il

neupoétevame tega simbola Iahko povxroéu poékodbe oseb
in lastnine.

Upostevajte naslednje nasvete, ¢e Zelite prepreciti poskodbe

ali okvaro.

- Izdelek postavite na trdno, stabilno in vodoravno povrsino.

« Na zgornji del izdelka ne postavljajte tezkih predmetov. Nikoli
ne stojte na izdelku ali se nanj naslanjajte.

« Med odstranjevanjem natisnjenega papirja ali nalaganjem/
zamenjavo zvitka papirja ne pritiskajte ob rezalnik z rokami/

pokrova ne postavljajte rok med
pokrov in ohisje |zde|ka

« Izdelka nikoli ne posku3ajte popravljati sami.

«V prikljuéek za izmet predala ne povezuijte telefonske linije.

Ce tega izdelka dlje ¢asa ne nameravate uporabljati, ga iz
varnostnih razlogov izkljucite iz elektricnega omrezja.

Na tem izdelku so uporabljene naslednje oznake, da se zagotovi
varna in pravilna uporaba izdelka in preprecijo poskodbe vas ali
drugih oseb ali poskodbe lastnine. Poskrbite, da pred uporabo
izdelka razumete pomen oznak.

A Opozorilo/pozor Pozor (vroca povrsina)
® Prepovedano O V pripravljenosti

=== | Enosmerni tok

Opozorilne nalepke

Nalepke s previdnostnimi napotki na izdelku vsebujejo nasledn-
je previdnostne ukrepe.

A\ /A POZOR: Ne dotikajte se toplotne glave in okvirja na strani,
ker sta lahko po tiskanju zelo vroca.

Vazne sigurnosne informacije

Ovaj dokument predstavlja vazne informacije ¢ija namjera je
osigurati sigurnu i efikasnu upotrebu ovog proizvoda. Pazljivo
procitajte ovaj odjeljak i spremite ga na pristupa¢no mjesto.

Sigurnosne mjere opreza

AUPOZORENJE: i j d
zanemarivanja ovog slmhola moze rezultirati smréu ili
ozbiljnim ozljedama.

Odmah odspojite proizvod kada se pojavi kvar ili neki drugi
problem i obratite se kvalificiranom servisnom osoblju. Nastavak
upotrebe moze dovesti do pozara ili elektri¢nog udara.

« Ako proizvod ispusta dim ili neobi¢an miris ili proizvodi
neobi¢nu buku.

« Ako se voda ili druga tekucina prolije po proizvodu.

« Ako je proizvod prevruc da bi se dotaknuo ili je kuciste
izobliceno.

Imajte na umu sljedece da biste izbjegli nezgode poput pozara,
elektri¢nog udara ili opeklina.
« Nemojte upotrebljavati ovaj proizvod u okruzenju u kojem

je moguca prisutnost zapaljivih para benzina, benzena, razr-
jedivaca ili drugih zapaljivih tekucina.

« Nemojte u proizvodu ni u njegovoj blizini upotrebljavati
aerosole sa zapaljivim plinovima.

« Nemojte proizvod prekrivati tkaninom niti ga postaviti na
mjesto izlozeno velikoj razini vlage ili velikoj koli¢ini prasine.

- Sprijecite ispustanje stranih ili zapaljivih predmeta u opremu.

» Nemojte dodirivati unutradnjost proizvoda, osim kako je
opisano u priru¢niku.

« Nemojte upotrebljavati proizvod s napajanjem ili naponom
koji nije naznacen.

« Nemojte spajati kabele ni na koji nacin koji ne odgovara
uputama u priru¢niku.

« Nikada nemojte rastavljati proizvod niti izvr3avati preinake

na njemu.

« Nemojte upotrebljavati utika¢ za napajanje ako se na njemu
nalazi prasina ili strana tvar.

« Nemojte savijati ni pretjeranom silom vuci kabel za napajanje
niti stavljati na njega teske predmete.

« Nemojte upotrebljavati kabel za napajanje ako je ostecen.

« Nemojte postavljati visestruka opterecenja na uti¢nicu za
napajanje (zidnu uti¢nicu).

« Nikada nemojte mokrim rukama prikljucivati niti iskljucivati
utikac.

« Pobrinite se da kabel izmjeni¢ne struje zadovoljava vazece
sigurnosne standarde te da sadrzava strujnu sklopku uzemljenja
(prikljucak PE).

/\OPREZ: Nep uslijed
zanemarlvanja ovog simbola moze rezultirati ozljedamaiili
ostecenjem imovine.

Imajte na umu sljedece da biste izbjegli ozljede i kvarove.

« Postavite proizvod na ¢vrstu i stabilnu vodoravnu povrsinu.

« Nemojte na proizvod postavljati teske predmete. Nikada
nemojte stajati na proizvodu niti se naslanjati na njega.

- Nemojte rukama ni prstima pritiskati reza¢ dok uklanjate papir
s ispisom ili umecete/mijenjate rolu s papirom.

- Nemojte postavljati svoje sake izmedu poklopca i kucista
proizvoda prilikom otvaranja/zatvaranja poklopca.

« Nikada nemojte pokusavati sami popraviti proizvod.

« Nemojte prikljuciti telefonsku liniju na priklju¢ak za izbacivanje
ladice.

Iz sigurnosnih razloga iskljucite ovaj proizvod iz napajanja ako
ga ne namjeravate upotrebljavati dulje razdoblje.

Na ovom se proizvodu upotrebljavaju sljedece oznake kako bi
se osigurala njegova sigurna i pravilna upotreba te sprijecile
ozljede rukovatelja i drugih osoba kao i odtecenja imovine. Prije
upotrebe proizvoda svakako se upoznajte sa znacenjem oznaka.

lijed

A Upozorenje/Oprez Oprez (vruca povrsina)

® Zabranjeno () |Cekanje

=== | Istosmjerna struja

Natpisi s upozorenjima

Oznake mjera opreza na uredaju oznacavaju sljedece mjere
opreza.

A\ A\ OPREZ: Nemojte dodirivati termi¢ku glavu i okvir sa strane
jer nakon ispisa mogu biti jako vruci.

BaxHu curypHocHn uHpopmauymm

,uOKyMeHTOE AaBa BaXXHu MH¢OpMaL|VM LWITO Ce HameHeTn aa
ocurypat 6e3beaHa 1 edekTrBHa ynoTpeba Ha NpoM3BOAOT.
BHMMaTesIHO NpoUnTajTe ro 0Boj AN, Na CKNaanpajTe ro Ha
NPUCTanHo mecTo.

CUrypHOCHN MepKI Ha NPeTNasansocT

AHPEAYHPEAVBAH:E I.'loKom(y HenpasuiHo pakyeare co
Moxe aa gojae

O CMPT K cepuosHa nospena.
Kora ke ce jaBn aedexT unu apyr npobnem, BefHalu Ncknyyete
o NPOV3BOAOT Of CTPYja U KOHTaKTMPajTe KBanuduKyBaHu nuua
op cepeucoT. MpofonkeHata ynoTpe6a Moxe Aa foBefe A0
noxap unu cTpyeH yaap.

« [loKosKy NPOV3BOAIOT MOYHE Aa Yafy, YyAHO Aa MUp1ca Unu ja
6uzie HeBOObNUAEHO ByueH.

« [lokonKy Bp3 NPOM3BOAOT Ce UCTYPU BOAA UM [ipyra TEYHOCT.

« [loKonKy NPOVN3BOAIOT € NPEMHOTY XeXOK Ha oNup Unn
KyKuwwTeTo ce Aepopmmpano.

3emeTe rv Npe/BIA CNefJHMBE TOUKM 3a f1a Ce U3GerHaT HeCcpeKu

Kako noxap, CTPyeH yiap Unn U3ropeHnuu.

«He KopucTeTe ro npons3BOA0T Kaje WTo BO BO3AYXOT UMa

MPUCYTHY 3aNanvBu racoBu of 6eHsnH, 6eHseH, paspeaysay

unu apyru 3ananneum TEYHOCTK.

+ He KopucTeTe CrpejoBu co aepocon TO COApXaT 3ananvs rac

BO WM OKOJTY MPON3BO/IOT.

- He nokpuBajte ro NpoM3BoA0T CO Kpria 1 He NoCTaByBajTe ro Ha

MecCTa Kaje LITO MMa BUCOKM HMBOA Ha BNAaXHOCT Unu npas.

«He IZlO3BOl'IyBajTe Tyfl/l Tena unu sananueu NpeamMeTn fa nagHat

BO onpemara.

+ He ponupajre ja BHaTpelHoCTa Ha NPOV3BOAIOT, OCBEH OHaMy

Kajie LTO € HaBe/IeHO BO NPUPAYHIKOT.

+ He KopucTeTe ro Npon3BO/i0T CO eNeKTPUYHO HarojyBakbe nau

HanoH NOVMHAaKBX Of HaBefeHuTe.

«He nonsyBajTe Kab/1 Ha HaYMHU KO Ce MOVNHAKBMU 0fl OHne

CnomeHaTu BO FIpVIpa‘-IHI/IKOT

« Hukoraw He pac ro v He ro T.
- He kopuctete ro kaenoT 3a Hanojysatbe .qOKonKy Ha Hero nma

npas unu TyI'I/I Tena.

«He EIATKajTE, BpTETE, BNleYeTe ro Co NpeKymepHa cuna unm He

nocTaByBajTe TELWKN NPeAMET BP3 KabesoT 3a Hanojysatbe.

« He KopucTeTe ro KabenoT 3a HanojyBatbe AOKOJIKY Ce OLTeTUN.

« He npeonToBapyBajTe ro WTekepoT 3a Hanojysarbe (SUAHOT

wrekep).

+ HuKoraw He BKyuUyBajTe 1 UCKyyyBajTe ro NpUKIy4oKoT 3a

Hanojyaarbe CO BNaXxHW paue.

. YBepeTe ce feka AC- Ka6en01' v 3agosonysa peﬂeBaHTHVITe

6e36eqHOCHN C 3a )

Ha cTpyjHuoT cuctem (PE- repMmHan)

/ABHUMAHMUE: Jokonky nenpasvmno pakyBarte co
MoXe Aa aojae

RO NOBpeAa U owTeTyBakbe Ha IIIMDTDT.
3emeTe rv NpefBIA ClIeHMBE TOUHM 3a fia M3GerHeTe nospesa
nnn pedekr.

- MocTaBeTe ro NPoM3BOAOT Ha UBPCTA, CTabuiHa, XOPU3OHTaNHa
nospwuHa.

«He I'IOCTaByBajTE TewWwkKn npeameTn Haj Npon3BoaOT. Hukoraw
He 3acTaHyBajTe 1 He NOTNMpajTe ce Ha NPON3BOAOT.

+ He npuTicKajTe i AnaHKuTe UM NPCTIATE Ha HOXOT Kora
BajNTe NevaTeHa xapTuja Un CTaBaTe/3amMeHyBaTe POsiHa CO
XapTuja.

« He cTaBajTe ru paliete nomery KanakoT 1 KyK/LITETO Ha
npown3eoAoT npun OTBopanE/EBTBOpaI'be Ha Kanakort.

« Hukoraw He o6uayBajTe ce camu Aa ro nornpasate NPon3BoAOT.
+ He nosps3ysajTe TeneoHcka NnHMja CO NPUKIYYOKOT 3a
UcKnyJyBatbe Ha prokaTa.
3a T, ICKNyYeTe ror T Of NPUKNYYOKOT ako
nnaHupare ja He ro ynoTpeﬁyBaTe noponr nepuoa.

Kaj oBOj npon3Boz ce KOPUCTaT CleiHNTe 03HaKK, CO Lien Aa

Vigtige sikkerhedsoplysninger

Dette dokument indeholder vigtige oplysninger for sikker og
effektiv brug af dette produkt. Laes dette afsnit omhyggeligt og
opbevar det et tilgaengeligt sted.

Sikkerhedsforanstaltninger

/\ADVARSEL: Forkert handtering af produktet ved at
ignorere dette symbol kan fore til dodsfald eller alvorlig
personskade.

Kobl produktet fra med det samme, nar der opstar fejl eller
andre problemer, og kontakt uddannet servicepersonale. Fortsat
brug kan medfore brand eller elektrisk stad.

« Hvis produktet udsender rag, en maerkelig lugt eller useed-
vanlig stgj.

« Hvis vand eller anden vaeske spildes p& produktet.

« Hvis produktet er for varmt at rere ved, eller beholderen er
deformeret.

Bemaerk folgende punkter for at undga ulykker som brand,
elektrisk stad eller forbreending.

« Brug ikke dette produkt, hvis der kan vare brandfarlige dampe
fra benzin, petroleum, fortynder eller andre braendbare vaesker
iluften.

« Brug ikke aerosol-produkter indeholdende braendbar gas
indeni eller i naerheden af produktet.

« Daek ikke produktet til med en klud og placér ikke produktet pa
steder med hgj luftfugtighed eller stov.

« Lad ikke fremmedlegemer eller braendbare genstande falde

pa udstyret.

« Ror ikke indersiden af produktet, medmindre det naevnes i
brugsanvisningen.

« Brug ikke produktet med nogen anden stremforsyning eller
spaending end angivet.

«Tilslut ikke kabler pa andre méder end angivet i brugsan-
visningen.

- Du ma aldrig adskille eller zendre pé produktet.

« Brug ikke stromstikket, hvis der sidder stov eller fremmed-
legemer pa det.

« Du ma ikke boje, vride eller traekke i stromkablet med stor kraft
eller placere tunge genstande pa det.

« Brug ikke stramkablet, hvis det er beskadiget.

- Undgé at placere flere belastninger pa stikkontakten (kontak-
ten pa vaeggen).

« Duma aldrig isette eller frakoble stremstikket med véde haender.
« Serg for, at dit AC-kabel opfylder de relevante sikkerhedsstan-
darder og har en jordforbindelse (PE-terminal).

/\FORSIGTIG: Forkert handtering af produktet ved at
igénorere dette symbol kan fore til personskade eller skade
pi

ce ocurypa 6esbeaHa n ynotpe6a Ha TN
fla ce cripeyy nojasa Ha NoBPe/a Kaj BaC WA Kaj Apyrute nyre,
WAV olITeTyBakbE Ha MMOTOT. OCUrypeTe ce fieKa ro pasbupare
3HAUeHETO Ha 03HaKWTe, NPe/} 4a FO KOPUCTUTE NPOM3BOAOT.

A\ |Npenynp /B (Bpena nospuinHa)
® 3abpaHeTo d) Bo mupyBarbe
=== | EpHoHacoyHa cTpyja

‘O3HaKu 3a BHNMaHne

O3HakuTe 3a BHUMaHNe Ha NPON3BOAOT r' O3HayyBaar cneagHuTe
MepKW Ha NpeTnasnneocT.

A\ /A BHUMAHME: He rv Aonupajte TONAIMHCKaTa rasa u
|pamKaTa OTCTpaHa 3aT0a LITO MOXE MHOTY a Ce BXeLuTaT no
neyaremeTo.

Vazne bezbednosne informacije

U ovom dokumentu su navedene vazne informacije koje sluze
za bezbedno i efikasno koris¢enje proizvoda. Pazljivo procitajte
ovaj odeljak i ¢uvajte ga na pristupacnom mestu.

Mere predostroznosti

/A\UPOZORENJE: Ako se prilikom rukovanja proizvodom ne
obrati paznja na ovaj simbol, moze doc¢i do ozbiljne povrede
h

Odmah iskljucite proizvod kada se pojaw greska ili drugi prob-
lem i kontaktirajte kvalifikovano servisno osoblje.
Ako nastavite da koristite proizvod, moze doci do pozaraili
strujnog udara.
« Ako se proizvod dimi, proizvodi ¢udan miris ili neuobicajenu
buku.

« Ako se na proizvod prospe voda ili neka druga tecnost.
« Ako je proizvod previse zagrejan i ne moze da se dodirne ili ako
je kuciste osteceno.
Obratite paznju na sledece savete kako biste izbegli nezgode
kao 3to su pozar, strujni udar ili opekotine.
- Nemojte koristiti ovaj proizvod u okruzenju u kom u vazduhu
ima zapaljivih isparenja od gasa, benzina, razredivaca ili drugih
zapaljivih te¢nosti.
+ Nemojte koristiti rasprsivace koji sadrze zapaljivi gas u
unutrasnjosti proizvoda niti u njegovoj okolini.
+Nemojte pokrlvall proizvod tkaninom i nemojte ga ostavljati na
mestima sa povisenom koli¢cinom vlage ili prasine.

« Pazite da strani ili zapaljivi predmet ne padne na opremu.
» Nemojte dodirivati unutradnjost proizvoda osim u slucajevima
u kojima je to navedeno u priru¢niku.
« Za proizvod koristite isklju¢ivo navedena napajanja i napone.
« Kablove povezite iskljucivo na nacin naveden u priru¢niku.
« Nemojte nikada rastavljati proizvod ili vr3iti njegovu izmenu.
- Nemojte koristiti uti¢nicu ako na njoj ima prasine ili prljavstine.
+ Nemojte prekomernom silom savijati, uvrtati niti povlaciti kabl
za napajanje, kao ni postavljati teske predmete na njega.
+ Nemojte koristiti kabl za napajanje ako je ostecen.
« Nemojte stavljati vise potrosaca u jednu uti¢nicu u zidu.
« Nikada nemojte ukljucivati ili iskljucivati kabl za napajanje
mokrim rukama.
« Obezbedite usaglasenost AC kabla sa relevantnim bezbed-
nosnim standardima kao i da poseduje terminal za uzemljenje
(PE terminal).

A\PAZNJA: Ako se prilikom rukovanja proizvodom ne obrati
paznja na ovaj simbol, moze do¢i do ozbiljne povrede ili
o3tecenja imovine.
Postujte sledece mere predostroznosti da biste izbegli povredu
ili neispravan rad.
« Postavite proizvod na ¢vrstu, stabilnu, horizontalnu povrsinu.
- Nemojte postavljati teske predmete na proizvod. Nikada nemo-
jte stajati na proizvodu niti se naslanjati na njega.
« Nemojte ruke ili prste stavljati na sekac prilikom uklanjanja
Stampanog pa| ili stavljanja/zamene rolne papira.
« Nemojte stavljati ruke izmedu poklopca i tela proizvoda
prilikom otvaranja/zatvaranja poklopca.

- Nikada nemojte pokusavati sami da popravite proizvod.
&NEmthe ukljucivati telefonsku liniju u konektor za izvlacenje

|1z bezbednosnih razloga proizvod iskljuite iz struje ako se nece
koristiti duzi vremenski period.

Sledece se oznake koriste na ovom proizvodu kako bi se
obezbedila bezbedna i ispravna upotreba proizvoda i sprecila
povreda vas ili drugih ljudi ili oStecenje imovine. Obavezno
shvatite znacenje oznaka pre upotrebe proizvoda.

A Upozorenje / paznja & Paznja (vrela povrsina)
® Zabranjeno d) U pripravnosti

=== |Jednosmerna struja

Nalepnice sa merama opreza

Nalepnice sa merama opreza na proizvodu navode sledece mere
predostroznosti.

A\ /A PAZNJA: Nemojte da dodirujete termalnu glavu i okvir sa
bocne strane zato $to mogu da budu vruci nakon stampanja.

Vaer opmaerksom pé felgende punkter for at undgé skade eller
funktionsfejl.

- Opsat produktet pé en fast, stabil, vandret overflade.

« Placér ikke tunge objekter pa toppen af produktet. Sta aldrig pa
eller leen dig op af produktet.

« Undlad at trykke dine hander eller fingre mod skaeret, nar du
fierner udprintede papir eller ilegger/udskifter papir.

« Placér ikke dine haender mellem daekslet og printeren, nar du
é&bner/lukker daekslet.

« Forsag ikke at reparere produktet selv.

«Tilslut ikke en telefonlinje til RJ-stikket.

Af sikkerhedsmaessige arsager skal du frakoble produktet, hvis
det ikke bruges i en laengere periode.

Folgende maerker bruges pa dette produkt for at sikre en sikker
og korrekt brug af produktet og for at forhindre personskade
hos dig eller andre personer eller skade pa ejendom. Serg for at
forsta meerkernes betydning, for du bruger produktet.

A Advarsel / Forsigtig & Forsigtig (varm overflade)

® Forbudt (1) [standby

=== | Jaevnstrom

Advarselsmarkater

Advarselsmzrkaterne pa produktet indikerer, at der skal tages
folgende forholdsregler.

/\/A\ FORSIGTIG: Ror ikke termohovedet og rammen pa dets
side, da de kan blive meget varme efter udskrivning.

Térked turvallisuustiedote

Tama asiakirja sisaltaa tarkeda tietoa, jolla varmistetaan tuotteen
turvallinen ja tehokas kaytt. Lue tamé osio huolellisesti ja
sailytd se paikassa, josta [6ydat sen helposti.

Turvatoimet

AvaroriTu:
tama symbol,
loukkaantumiseen.
Kytke laite valittomasti irti vian tai
ilmaantuessa ja ota yhteytta patevaan huoltohenkilostoon.
Kayton jatkaminen voi aiheuttaa tulipalon tai séhkéiskun.
« Jos laitteesta tulee savua, outoa hajua tai epatavallisia dania.
« Jos vettd tai muuta nestettd ldikkyy tuotteeseen.
« Jos tuote on liian kuuma koskettaa tai kotelo muuttaa
muotoaan.
Huomaa seuraavat seikat onnettomuuksien, esimerkiksi tuli-
palon, sahkaiskun tai palovamman valttamiseksi.
« Ald kéyta laitetta, jos ilmassa voi olla herkasti syttyvien
nesteiden, esimerkiksi diesel6ljyn, bensiinin, tinnerin tai muiden
aineiden hoyryja.
« Al4 kéyta aerosolisumuttimia, jotka sisaltavat syttyvaa kaasua
tuotteen sislla tai sen lahelld.
« Al4 peita tuotetta kankaalla tai sijoita tuotetta paikkaan, jossa
se joutuu alttiiksi suurelle kosteudelle tai polylle.
« Estd vieraita esineita tai syttyvla esineitd putoamasta
laitteeseen.

Ald koske tuotteen sisdosiin, paitsi jos niin mainitaan
kayttdohjeessa.

dytd tuotetta millaan muulla kuin méaéritellylld virtalah-

uotteen virheellinen kasmely]attamalla
voi johtaa

ella tai jannitteelld.
« Ala kytke k lei

muulla, kuin k mainitulla

a koskaan pura tai muunna tuotetta.

kéyta virtapistoketta, jos siihen on tarttunut polya tai
vieraita aineita.

« Alé taivuta, vaanna, vedsd liiallisella voimalla tai aseta painavia
esineitd virtajohdon pélle.

kéytd virtajohtoa, jos se on viallinen.

sijoita useita virtakuormia pistorasiaan (seindpistorasiaan).
« Al koskaan kytke tai irrota virtajohtoa mérin kasin.

«Varmista, ettd virtajohto téyttaa olennaiset turvallisuusstandar-
dit ja siind on maadoitusliitanta (PE-| Illtan\a)

Awyomio: irheelli
tama symboli huomiotta voi johtaa henkil6 tai omaisuus-
vahinkoon.
Huomaa seuraavat seikat onnettomuuksien tai toimintahairion
valttdmiseksi.
« Aseta tuote tukevalle, vakaalle, vaakasuoralle pinnalle.

- Al sijoita painavia esineita tuotteen paalle. Ali koskaan seiso
tuotteen padllé tai nojaa siihen.
« Ala paina k tai sormia leikkuria vastaan, kun poistat tuloste-
ita tai Iadalessasl/valhtaessasl papenrullaa
« Al3 laita kasidsi tuotteen kannen ja rungon véliin kantta
avattaessa/suljettaessa.
koskaan yrité korjata tuotetta itse.
|d kytke puhelinlinjaa sydttoliittimeen.
Irrota tuotteen virtajohto turvallisuussyistd, ennen kuin jatat sen
kayttamatta pitkdksi ajaksi.
Tassa tuotteessa kaytetdan seuraavia merkintéja tuotteen
turvallisen ja oikean kdyton varmistamiseen ja estamaan
vahingot itsellesi tai muille ihmisille tai omaisuudelle. Varmista,
ettd ymmarrat ndiden merkintojen tarkoituksen ennen tuotteen
kayttamista.

A Varoitus / Vaara & Huomautus (kuuma pinta)
® Kielletty d) Valmiustila
=== | Tasavirta

Huomio-merkinnét

Tuotteen Vaara-merkinnét ilmaisevat seuraavia varotoimia.
A\ /A HUOMIO: Al3 koske lampdpashan ja sen sivussa olevaan
kehykseen, silla ne saattavat olla todella kuumia tulostuksen
jalkeen.




Viktig sikkerhetsinformasjon

Dette dokumentet presenterer viktig informasjon som skal sikre
trygg og effektiv bruk av dette produktet. Les dette avsnittet
grundig og lagre det pa et sted hvor det er lett & finne.

Sikkerhetstiltak

/NADVARSEL: Feilbehandling av produktet som folge av
ignorering av dette symbolet kan fore til dodsfall eller
alvorlig personskade.

Koble fra produktet umiddelbart hvis det oppstar en feil eller et
annet problem, og ta kontakt med kvalifisert servicepersonell.
Fortsatt bruk kan fare til brann eller elektrisk stot.

« Dersom produktet avgir rayk, eller en mistenkelig lukt eller
uvanlig lyd.

« Dersom vann eller annen vaeske renner inn i produktet.

« Dersom produktet er for varmt til & ta p4, eller beholderen er
deformert.

Merk felgende punkter for & hindre utilsiktede ulykker, som f.eks.
brann, elektrisk stot eller brannskade.

« Ikke bruk dette produktet der brennbare gasser fra bensin,
lettbensin, fortynningsmiddel eller andre brannfarlige vaesker
kan veere i luften.

« Ikke bruk aerosol-spray som inneholder brennbar gass inne i,
eller rundt, produktet.

« Ikke dekk til produktet med toy, eller plasser produktet pa
steder med hoy luftfuktighet eller stov.

« Ikke la fremmedlegemer eller brennbare gjenstander falle

ned i utstyret.

« Ikke bergr innsiden av produktet, unntatt der det er nevnt i
bruksanvisningen.

« Ikke bruk produktet med en annen stremforsyning eller
spenning enn det som er spesifisert.

« Ikke koble til kabler pa andre méter enn de som er angitt i
bruksanvisningen.

« Aldri demonter eller modifiser produktet.

« Ikke bruk stikkontakten dersom det er stov eller fremmedlege-
mer festet til den.

« Stremkabelen ma ikke boyes, vris eller trekkes i med kraft eller
utsettes for tunge gjenstander.

« Ikke bruk stremkabelen dersom den er gdelagt.

« Ikke plasser flere belastninger pa stremuttaket (i stikkontakten).
- Ikke sett i eller ta ut stikkontakten med vate hender.

« Serg for at AC-ledningen tilfredsstiller de relevante sikkerhets-
standardene og inkluderer en jordingskontakt (PE-terminal).

AFORSIKTIG Feilbehandling av produktet som fulge av

g av dette bolet kan fore til de eller
skade pa eiendom.
Merk folgende punkter for & hindre skade eller funksjonsfeil.
« Monter produktet pa et fast, stabilt og horisontalt underlag.
« Plasser ikke tunge ting pa produktet. Ikke sté pa, eller len deg
mot, produktet.
« Ikke trykk hendene eller fingrene mot kutteren nar du fierner
utskrevet papir eller setter inn / skifter papirrull.
« Ikke legg hendene mellom dekselet og selve produktet nar du
apner/lukker dekselet.
« Forspk aldri & reparere produktet selv.
« Ikke koble telefonlinjen til rj11-kontakten.
For & ivareta sikkerheten ma du koble fra dette produktet for du
lar den st& ubrukt i en lengre periode.
De folgende merkene er brukt pa dette produktet for a sikre
trygg og korrekt bruk av produktet og for & unngé at du eller
andre kommer til skade, eller skade pa eiendom. Serg for at du
forstar hva merkene betyr for produktet brukes.

A Advarsel / Forsiktig @ Forsiktig (varm overflate)
O [Forbudt () [ventemodus

=== |Likestrom

Forsiktighetsmerker

Varsomhetsmerkene pé produktet viser folgende sikkerhets-
forholdsregler.

A\ A\ FORSIKTIG: Ikke bergr det termiske hodet og rammen pa
siden, fordi dette omrédet kan vaere svaert varmt etter utskrift.

Viktig sdkerhetsinformation

Wazne i ds bezpi g

Niniejszy dokument zaW|era wazne informacje dotyczace
bezpiecznego oraz efektywnego uzytkowania tego produktu.
Nalezy przeczytac go uwaznie i umiesci¢ w fatwo dostepnym
miejscu.

S$rodki znosci i n
\OSTRZEZENIE: Ni

tego
moze byé p 3 p

Niezwtocznie odtaczyc produkt od zasilania w przypadku
wystapienia usterki lub innego problemu, a nastepnie skontak-
towac sie z wykwalifikowanym personelem serwisowym. Dalsza
praca urzadzenia moze doprowadzi¢ do pozaru lub porazenia
pradem elektrycznym.

« Jesli z urzadzenia wydobywa sie dym, dziwny zapach lub
nietypowy hatas.

« Jesli do wnetrza urzadzenia dostang ptyny lub woda.

« Jesli urzadzenie jest gorace, aby je dotknac lub ulegta odksz-
tatceniu jego obudowa.

Nalezy przestrzegac ponizszych instrukcji, aby unikna¢ wypad-
kow, jak np. pozar, porazenie elektryczne lub oparzenia.

« Zabrania sie uzytkowania urzadzenia w pomieszczeniu,

w ktérym moga wystepowac tatwopalne opary paliwa, benzyny,
rozpuszczalnika lub innych fatwopalnych cieczy.

« W urzadzeniu ani w jego poblizu nie nalezy uzywac srodkow

w aerozolu zawierajacych gaz palny.

« Nie wolno nakrywac tego urzadzenia obrusem ani ustawia¢

w miejscach o wysokiej wilgotnosci lub bardzo zakurzonych.

. ll;laleiy uwazac, aby do urzadzenia nie dostaty sie zadne ciata
obce.

« Nie nalezy dotykac¢ wnetrza urzadzenia z wyjatkiem sytuacji
opisanych w podrecznlku

« Nie wolno uzywac urzadzenia z napigciem innym niz podane.

« Kabli nie nalezy podtacza¢ w sposéb inny niz przedstawiony

W niniejszym podreczniku.

« Nigdy nie nalezy demontowac ani modyfikowac tego urzadzenia.
« Nie wolno uzywac kabla zasilania, ktory jest zabrudzony lub
przylegaja do niego ciata obce.

- Nie wolno skrecac i zginac kabla, ciagnac za niego z nadmierng
sifq ani stawiac na nim ciezkich przedmiotéw.

« Nie wolno uzywac uszkodzonego kabla zasilani:
- Gniazda zasilania (w $cianie) nie nalezy przecigza¢ podtaczajac
do niego zbyt wiele urzadzen.

« Nigdy nie nalezy podtaczac lub odtaczaé wtyczki mokrymi
rekami.

- Zadbaj o to, by kabel pragdu zmiennego spetniat odpowiednie
normy bezpieczerstwa i zawierat terminal uziemiajacy systemu
zasilania (terminal PE).

A\PRZESTROGA: Ni pod-
czas obstugi urzadzenia moze byc przyczynq obrazen ciata
lub uszkodzenia mi
Nalezy przestrzega¢ ponizszych instrukji, aby unikna¢ obrazen
ciata lub nieprawidiowego dziatania urzadzenia.

« Urzadzenie nalezy ustawi¢ na mocnej, stabilnej i poziomej
powierzchni.

« Na wierzchu urzadzenia nie nalezy umieszczac cigzkich
przedmiotéw. Na urzadzeniu nigdy nie nalezy stawac ani sie

0 niego opierac.

« Nie wolno dotykac noza rekami ani palcami podczas
wyjmowania zadrukowanego papieru lub tadowania/wymiany
rolki papieru.

- Nie wolno tez wktadac rak miedzy pokrywe a korpus urzadze-
nia podczas otwierania/zamykania pokrywy.

« Nigdy nie nalezy naprawiac urzadzenia samodzielnie.

« Nie wolno podtaczac linii telefonicznej do ztacza wysuwania
szuflady.

Aby zapewni¢ bezpieczerstwo, urzadzenie nalezy odtaczyé
przed okresem diuzszego nieuzywania.

Na tym produkcie znajduja sie nastepujace symbole, ktére stuza
zapewnieniu bezpiecznego i prawidtowego uzytkowania oraz
unikaniu wyrzadzenia szkéd uzytkownikowi lub innym osobom
badz szkéd w mieniu. Przed uzyciem produktu nalezy zapoznac
sie ze znaczeniem symboli.

& Ostrzezenie / Uwaga & Uwaga (goraca powierzchnia)
® Zabronione (D | 1ryb gotowosci
=== | Prad staly

Detta dokument innehaller viktig information for att sa
sakerhet och effektiv anvandning av produkten. Las det har
avsnittet noggrant och forvara instruktionerna pé ett lattat-
komligt stélle.

Sékerhetsforeskrifter

Felaktig d enom att
ignorera den hér symbolen kan Ieda till allvarhga skador
eller dod.

Koppla omedelbart ur produkten nar ett fel eller andra problem
uppstar och kontakta kvalificerad servicepersonal. Fortsatt
anvéandning kan leda till brand eller elektrisk stot.

« Om det kommer rék, en konstig lukt eller ett ovanligt ljud fran
produkten.

+ Om vatten eller annan vétska spills pa produkten.

« Om produkten ar for varm for att réra vid eller om héljet ar
deformerat.

Observera féljande punkter for att undvika olyckor, sasom
brand, elektrisk st6t eller brannskador.

« Anvéand inte den har produkten dér brandfarliga dngor fran
bensin, tvattbensin thinner eller andra ldttantandliga vétskor
kan finnas i luften.

« Anvénd inte aerosolsprayer som innehaller lattantandlig gas i
eller runt produkten.

- Tack inte produkten med en trasa, och placera inte produkten
pa platser som utsatts for hoga nivaer av fukt eller damm.

« Lat inte frimmande foremal eller brandfarliga foremal falla in

inte insidan av produkten, utom da det star beskrivet i
bruksanvisningen.

« Anvénd inte produkten med nédgon strémkalla eller spanning
som inte har angetts.

« Anslut inte kablar pa annat sétt dn vad som star beskrivet i
bruksanvisningen.

- Demontera eller modifiera aldrig produkten.

« Anvand inte natkontakten om det finns damm eller frammande
foremal pa den.

6j eller vrid inte strémkabeln. Dra inte heller i den med 6ver-
driven kraft och placera inte nagra tunga foremal pa den.

« Anvénd inte stromkabeln om den &r skadad.

- Utsatt inte eluttaget (vagguttaget) for flera belastningar.

- Sétt aldrig i och dra aldrig ur stromkabeln med véta hander.

« Se till att véaxelstrémskabeln uppfyller géllande sékerhetsstan-
darder och att den har en jordanslutning (PE-anslutning).

/AVAR FORSIKTIG: Felakug han!erlng av produk!en genom
att i den har kan leda till

och skador pa egendom.

Observera foljande punkter for att undvika skador och

funktionsfel.

« Placera produkten pa en stadig, stabil, vagrat yta.

« Placera inte nagra tunga foremal pé produkten. Sta aldrig pa

och luta dig aldrig mot produkten.

«Tryck inte med hénderna eller fingrarna mot saxen nar du

avlagsnar utskrivet papper eller fyller pa/byter rullpapper.

« Placera inte dina hander mellan luckan och kroppen pa

produkten ndr du 6ppnar/stanger luckan.

« Forsok aldrig att reparera produkten sjalv.

« Anslut inte en telefonlinje till uttaget fér automatisk 6ppning

av kassalada.

Dra ur produkten innan du lamnar den oanvand under en ldngre

tid, for att sakerstalla sékerhet.

Féljande marken anvénds pa produkten for att sakerstlla séaker

och korrekt anvandning av produkten och fér att férhindra ska-

da pa dig eller andra méanniskor eller skador pa egendom. Se till

att forsta vad mérkena betyder innan du anvander produkten.

A Varning / Var forsiktig & Var forsiktig (Het yta)

O |Forvjudet () [standby
=== | Likstrom

Varningsetiketter

Varningsetiketterna pa produkten anger féljande forsiktighetsat-
garder.

A\ A\ FORSIKTIGHET: Ror inte det termiska skrivarhuvudet och
ramen pa dess sida da den kan vara mycket het efter utskrift.

Etykiety ostrzegawcze

Etykiety ostrzegawcze umieszczone na produkcie wskazuja,
jakie nizej opisane $rodki ostroznosci nalezy zachowac.

/\/\ PRZESTROGA: Nie dotyka¢ gtowicy termicznej i ramy z tej
strony, poniewaz moze ona by¢ bardzo goraca po drukowaniu.

Dulezité bezpeénostni informace

V tomto dokumentu jsou uvedeny dulezité informace, jejichz
smyslem je zarucit bezpecné a efektivni pouzivani tohoto
vyrobku. Pfectéte si pozorné tuto ¢ast a uchovejte ji na
pristupném misté.

Bezpeénostni opatieni

/A\VAROVANI: Nesp p které igi
tento symbol, mize vést ke smrti nebo vaznému zranéni.
Pfi vyskytu zavady nebo jinych potizi okamzité odpojte vyrobek
z napéjeni a obratte se na vyskoleného servisniho pracovnika.
Dal3i pouzivani miize vést k pozaru nebo elektrickému Soku.
« Jestlize produkt vydava kour, divny zapach nebo neobvykly
hluk.
« Jestlize se do produktu dostane voda ¢i jina tekutina.
« Je-li produkt pfilis horky na dotek nebo je jeho kryt defor-
movan.
Dodrqute nésledujici body, chcete-li se vyhnout nehodam, napf.
pozaru, elektrickému Soku nebo popalenl
- Nepouzivejte tento produkt tam, kde jsou ve vzduchu
pfitomné vypary z benzinu, benzenu, rozpoustédel nebo jinych
hotlavych kapalin.
« Uvnitf nebo v okoli pfistroje nepouzivejte aerosolové spreje
obsahujici hoflavé plyny.
« Neprikryvejte produkt hadrem ani jej neumistujte tam, kde je
vysoké mnozstvi vihkosti nebo prachu.
- Davejte pozor, aby do zafizeni nevpadly cizi nebo hoflavé
predméty.
« Nedotykejte se vnitiku produktu s vyjimkou mist, ktera jsou
uvedena v této pfirucce.
« Nepouzivejte produkt s jinym zdrojem napajeni nebo jinym
napétim, nez které jsou zde uvedeny.
« Nepfipojujte kabely jinym zptisobem, nez jaky je uveden
Vv této prirucce.
« Produkt nedemontujte ani neupravujte.

Nepouiivejte napajeci zastrcku, jestlize je na ni prach nebo

« Sitovy kabel neohybejte, nekrutte, netahejte za néj nadmérnou
silou ani na néj nepokladejte tézké predméty.

« Nepouzivejte napajeci kabel, jestlize je poskozen.

« Do elektrické zasuvky ve zdi nezapojujte vice zatézi.

« Nikdy zapojujte elektrickou zastrcku s mokryma rukama.

« Ujistéte se, ze vas kabel stiidavého proudu (AC) spliiuje
odpovidajici bezpecnostni normy a obsahuje systém uzemnéni
(koncovku PE).

/A\UPOZORNENI: které i

tento symbol, miiZe vést ke zranéni nebo skodé na majetku.
Dodrzujte nasledujici body, chcete-li se vyhnout zranéni nebo
poruse.

« Produkt nainstalujte na pevny, stabilni, vodorovny povrch.

« Na horni ¢ast produktu neumlstuj(e zadné tézké predméty. Na
produktu nikdy nestljte ani se o néj neopirejte.

« Pfi odstraniovani potisténého papiru nebo pfi vkladani/vyméné
rolovaciho papiru netlacte rukama ¢i prsty na fezacku.

« Pfi otevirani/zavirani krytu nedavejte ruce mezi kryt a télo
produktu.

« Nikdy se nesnazte produkt opravovat sami.

« Nepfipojujte telefonni linku ke konektoru pro otevieni kasy
(DK).

Chcete-li zajistit bezpe¢nost, odpojte tento produkt, nebude-li
dlouho pouzivan.

Na tomto produktu se pouzivaji nasledujici znacky, aby bylo
zajisténo bezpecné a spravné pouzivani produktu a aby
nedoslo k Gjmé na vasem zdravi ¢i zdravi jinych osob nebo

k poskozeni majetku. Nez za¢nete produkt pouzivat, seznamte
se s vyznamem znacek.

Varovani / Pozor & Pozor (horky povrch)
(b Pohotovostni rezim

A
O |zskaz

= |Stejnosmérny proud

Varovné stitky

Vystrazné stitky umisténé na tomto produktu obsahuji
nasledujici vystrahy.

A\ /& UPOZORNENI: Nedotykejte se tepelné hlavy, ani ramu po
jeji strané, nebot tyto soucasti mohou byt po tisku velmi horké.

Fontos biztonsagi informacié

Ez a dokumentum fontos informaciokat tartalmaz a termék
biztonsagos és hatékony hasznalatahoz. Olvassa el gondosan
ezt a szakaszt, és tarolja hozzaférhet6 helyen.

Ovintézkedések

AFIGVELMEZTETES A termek kezelese a jel ﬁgyelmen ki
alhoz vagy stlyos
Azonnal hizza ki a késziiléket, ha hiba vagy egyéb probléma
)elentkezlk és vegye fel a kapcsolatot szakképzett szervizes
ttel. A hasznélat folytatdsa tlizh6z vagy dramiitéshez

vezethet.
« A termék fuistol, furcsa szagot vagy zajt bocsajt ki.

- A termékre viz vagy egyéb folyadék kerdil.

« A termék olyan forr6, hogy nem lehet megérinteni, vagy a
késziilékhaz deformalodott.

Vegye figyelembe az alabbi pontokat tiiz, dramiités vagy égési
sériilés elkeriilése érdekében.

« Ne hasznalja a terméket olyan helyiségben, ahol gazolaj,
benzin, higité vagy egyéb gyulékony folyadék éghetd paraja
talalhato a levegoben.

« A termék belsejében és a termék koril ne hasznaljon
gyulékony gazt tartalmazo aeroszolos sprayt.

« Ne takarja le a terméket ruhdval, és ne helyezze a terméket
magas paratartalommal vagy portartalommal rendelkezé
helyiségekbe.

«Ne engedje, hogy idegen vagy gyulékony anyag beleessen a
késziilékbe.

« Ne érintse meg a termék belsejét az utmutatokban leirt
helyeken kiviil mashol.

« Ne hasznalja a terméket az elSirttol eltéré dramellatassal vagy
fesziiltséggel.

« Ne csatlakoztasson kabeleket az Utr 6ban emli 6
eltéré modon.

« Soha ne szerelje szét vagy médositsa a terméket.

« Ne hasznalja a tapcsatlakozot, ha por vagy idegen anyag

van rajta.

- A tapkabelt ne torje vagy csavarja meg, ne huzza erételjesen és
ne helyezzen ra nehéz targyat.

« Ne hasznalja a tapkabelt, ha sériilt.

« Ne csatlakoztasson tovabbi terheléseket a fali csatlakozohoz.
« Soha ne csatlakoztassa vagy huzza ki a tapkabelt vizes kézzel.
« Gy6z6djon meg arrél, hogy a véltéaramu kébel megfelel a
vonatkozo biztonsagi eléirasoknak és magaban foglal egy
foldelékapcsot (PE kapocs).

AVIGYAZAT: A termék kezelése a jel figyelmen kiviil ha-
gyasaval sériiléshez vagy anyagi kdrhoz vezethet.

Vegye figyelembe az aldbbi pontokat sériilés vagy meghiba-
sodas elkeriilése érdekében.

« A terméket biztos, stabil és vizszintes felliletre éllitsa.

« Ne helyezzen nehéz targyakat a termékre. Soha ne élljon vagy
hajoljon a termékre.

« Ne nyomja a kezét vagy ujjait a vagdra papir eltav

Na vyrobku st pouzité nasledujtice symboly, aby sa zabezpecilo
jeho spravne a bezpecné pouzivanie a aby sa predislo zraneniu
vas a inych os6b alebo vecnym $kodam. Skér ako vyrobok
zanete pouzivat, uistite sa, ze rozumiete vyznamu tychto
symbolov.

A Vystraha / Upozornenie & Upozornenie (hortici povrch)
® Zakézané (I) Pohotovost

=== |Jednosmerny prad

Vystrazné titky

Vystrazné stitky na tomto vyrobku znamenaju nasledujice
bezpecnostné pokyny.

A\ /A\ UPOZORNENIE: Nedotykajte sa tepelnej hlavice a ramu na
jej boku. Po skonceni tlate mozu byt velmi hortce.

Romana

Informa d siguranta

Acest document prezinta informatii importante, al caror rol este
de asigura utilizarea eficienta a acestui produs. Cititi cu atentie
aceasta sectiune si pastrati documentul intr-un loc usor accesibil.

Masuri de precautie

AAVERTIZARE a produ-
ignorarea acestui lmbol poate duce la deces sau
la ram grave.

Deconectati imediat produsul atunci cand se produce o
defectiune sau o alta problema si apelati la personal calificat.
Continuarea utilizarii poate duce la producerea unui incendiu
sau la electrocutare.

« Daca produsul degajeaza fum, emand un miros ciudat sau
produce un zgomot neobisnuit.

- Daca vérsati apa sau alte lichide in produs.

« Daca produsul este prea fierbinte pentru a fi atins sau dacd are
carcasa deformata.

Tineti seama de urmatoarele pentru a evita accidente precum
incendiile, electrocutarea sau arsurile.

« Nu utilizati acest produs in cazul in care in atmosfera exista
vapori de benzing, de diluant sau de alte lichide inflamabile.

« Nu folositi pulverizatoare cu aerosoli care contin gaze inflama-
bile nici in interiorul produsului, nici in jurul acestuia.

« Nu acoperiti produsul cu materiale textile si nu il plasati in
locuri cu umiditate ridicata sau cu mult praf.

« Nu permiteti patrunderea in echipament a unor obiecte straine
sau inflamabile.

« Nu atingeti interiorul produsului, cu exceptia cazurilor
mentionate in manual.

« Nu folositi produsul cu alte surse de alimentare sau la alte
tensiuni decat cele specificate.

« Nu conectati cablurile in alte moduri decat cele mentionate

in manual.

« Nu dezasamblati si nu modificati produsul.

« Nu conectati stecarul daca prezinta urme de praf sau de alte
materiale straine.

« Nu indoiti, nu rasuciti, nu trageti cu o forta excesiva si nu
asezati obiecte grele pe cablul de alimentare.

« Nu utilizati cablul de alimentare dacé este deteriorat.

« Nu atasati mai multe sarcini la priza (priza de perete).

« Nu conectati si nu deconectati cu mainile ude stecarul.

« Asigurati-va ca cablul de c.a. indeplineste standardele relevante
de siguranta si include o borna de masa (borna PE) pentru
sistemul de alimentare.

AATENTIE: Mani lui
prln |gnorarea acestul simbol poate duce la ranlre si Ia

vagy papirtekercs cseréjekor/behelyezésekor.

- Ne tegye a kezét a fedél és a készilékhaz kozé a fedél nyitésa-
kor és csukasakor.

« Soha ne kisérelje meg sajat maga javitani a terméket.

« Ne csatlakoztasson telefonvonalat a fioknyité csatlakozdjahoz.
A biztonséag érdekében huzza ki a terméket, ha hosszabb ideig
nem hasznalja.

Az alabbi jeleket hasznaljuk a terméken annak érdekében, hogy
a termék biztonsagos és helyes hasznalatat garantalni tudjuk, és
hogy megel6zziik, hogy On vagy mas emberek megsériiljenek
vagy anyagi kér keletkezzen. A termék hasznélata el6tt minden-
képpen sajatitsa el a jelek jelentését.

A Figyelmeztetés / Vigyazat & Vigyazat (forro felilet)

® Tiltott (1) |Készenlét

Tine;i seama de urmatoarele pentru a evita ranirea sau function-
area necorespunzétoare.

« Pozitionati produsul pe o suprafata fixa, stabila, plana.

« Nu asezati obiecte grele pe produs. Nu va asezati si nu va
sprijiniti niciodata de produs.

«Nu atingeti cu mainile sau cu degetele cutitul atunci cand
indepértati hartia tiparita sau cand introduceti/inlocuiti rola
de hartie.

« Nu puneti mainile intre capacul produsului si ansamblul
acestuia atunci cand deschideti/inchideti capacul.

« Nu incercati niciodatd sa reparati produsul.

« Nu conectati o linie telefonica la conectorul dispozitivului de
deschidere a sertarului.

Pentru a garanta siguranta, deconectati de la priza produsul in
cazul in care nu il veti utiliza o perioada indelungata.

=== |Egyenaram

Figyelmeztet6 cimkék

A terméken elhelyezett figyelmezteté cimkék a kovetkezé
ovintézkedésekre hivjak fel a figyelmet.

A\ A\ VIGYAZAT: Ne érintse meg a héfejet és a keretet annak
oldalan, mert nyomtatas utan nagyon forré lehet.

Doélezité bezpeénostné informacie

V tomto dokumente sa uvadzaju délezité informécie uréené na
zaistenie bezpe¢ného a efektivneho pouzivania tohto produktu.
Tato ast si pozorne precitajte a uloZte ju na pristupnom mieste.
Bezpecnostné opatrenia

AVYSTRAHA: Ig; ie tohto symbolu a
a ipulaci: y mézu viest k vaznemu

sV
alebo smrtelnému zraneniu.
V pripade poruchy alebo iného problému vyrobok okamzite
odpojte od elektrickej zasuvky a kontaktujte kvallﬁkovany
servisny personal. Dalsie pouzivanie méze viest k poziaru alebo
urazu elektrickym pradom.

« Ak vyrobok dymi, vydava zvlastny zapach alebo nezvycajny
hluk.

« Ak sa na vyrobok vyleje voda alebo ina kvapalina.

« Ak je vyrobok prili$ hortci na dotyk alebo je zdeformovany kryt.
Dévajte pozor na nasledujlice body, aby ste predisli poziaru,
urazu elektrickym prudom alebo popaleninam.

«Vyrobok nepouzivajte na miestach, kde sa v ovzdusi moézu
vyskytovat horlavé vypary benzinu, riedidiel alebo inych
horfavych kvapalin.

= Vo vnutri alebo v okoli vyrobku nepouzivajte aerosoly obsahu-
juce horlavé plyny.

«Vyrobok neprikryvajte ani ho neumiestrujte na prasné miesta
alebo miesta s vysokou vlhkostou vzduchu.

« Zabezpecte, aby do zariadenia nespadli ziadne cudzie alebo
horlavé predmety.

« Nedotykajte sa vnutornych casti vyrobku okrem pripadov,
ktoré su uvedené v navode.

«Vyrobok nepouzivajte so zdrojom napajania alebo napajacim
napatim inym, nez je $pecifikované.

« Kable nepripéajajte inym spésobom, nez je uvedeny v navode.
« Vyrobok nikdy nerozoberajte ani neupravujte.

- Sietovu zastrcku nepouzivajte, ak je znecistena prachom alebo
inymi cudzimi predmetmi.

« Sietovy kabel neohybajte, nekrutte, netahajte nadmernou silou
ani nanho neukladajte tazké predmety.

« Sietovy kabel nepouzivajte, ak je poskodeny.

- Nepouzivajte viacero sietovych pripojeni k sietovej zasuvke
(sietova zasuvka v stene).

. Sli(et'ovﬂ zastrcku nikdy nepripajajte ani neodpéjajte s mokrymi
rukami.

- Uistite sa, ze vas kabel pre striedavy prud splita prislusné
bezpeénostné normy a obsahuje uzemnovaciu svorku systému
napdjania (svorku PE).

Awu C g ie tohto symbol; led
a y mézu west k zraneniu

alebo hmotnym skodam.

Na zabranenie poraneniu alebo poruche davajte pozor na
nasledujtice body.

«Vyrobok umiestnite na pevny, stabilny a vodorovny povrch.

« Na vrchnu ¢ast vyrobku nedavajte tazké predmety. Nikdy
nestupajte ani sa neopierajte o vyrobok.

« Netla¢te rukami alebo prstami na rezaci mechanizmus pri vy-
berani tlaceného papiera alebo vkladani/vyberani papierového
kotuca.

- Nedavajte ruky medzi kryt a telo vyrobku, ked otvarate/
zatvarate kryt.

« Nikdy sa nepokusajte svojpomocne opravovat vyrobok.

« Nepripdjajte telefonnu linku ku konektoru na ovladanie
zasuvky.

Ak sa vyrobok nebude dIh3i ¢as pouzivat, na zaistenie bezpe¢no-
sti ho odpojte od sietového napajania.

Ur marcaje sunt utilizate * pe acest produs pentru
aasigura utilizarea corecta si sigurd a produsului si pentru a
preveni vatdmarea dumneavoastra sau a altor persoane ori
deteriorarea bunurilor. Asigurati-vé cé ati inteles semnificatia
marcajelor inainte de a utiliza produsul.

A Avertisment / Atentie Atentie (suprafata fierbinte)

® Interzis (1) |stand-By

« He nocragaiite TexKi npeAMeTi Bbpxy NpoaykTa. Hukora He
CTOliTe BbPXY W He Ce 0bnAranTe Ha NpoayKTa.

« He HaTucKaliTe HoXa C pbue nin NpbCTy NpU OTCTPaHABAHE Ha
oTnevyataHa xapTna unu 3ape>¢<naHe/cMﬂHa Ha ponkara ¢ xapTua.
« He nocrasaiiTe pbLeTe cn Mexay Kanaka v kopryca Ha
NpoAyKTa Npu oTBapAHe/3aTBapAHe Ha Kanaka.

« Hukora He ce onuTBaiiTe ja peMoHTMpaTe NpoayKTa Camu.

« He cBbp3BaiiTe TenepoHHa IMHUA KbM KOHEKTOpa 3a
CBbP3BaHe Ha YeKMeXKe 3a napm B 6poi.

3a Aa ce ocurypu 6€3OI'IaCHOCT, W3K/KoYeTe TO3U NPoAyYKT, npean
Aa ro octaBuTe 3a CbXpaHeHue 3a NPoAbKMUTENEH Nepuog

ot Bpewme.

3a f1a ce ocurypu 6€30MacHOTO 1 NPABUITHO N3MON3BaHE Ha
TO3U NPOAYKT 1 3a Ala Ce NPeioTBPaTH BALIETO MU Ha ApYTv
Nnua HapaHABaHe, NN UMYLLIECTBEHU WeTW, Npu NPoAyKTa ca
W3Non3BaHn cneHNTe MapKNPOBKU. I'Ipe;:u/l Aa usnonssarte
NpofyKTa, yBepeTe e, Ye pa3bupate 3Ha4eHNETO Ha
MapKupOBKUTE.

Mpeaynpexaexue /

A BHUMaHVE /AN | Bruwanwe (ropeua noswpHocn)
® 3abpareHo d) Pe’iim Ha rotoBHOCT

= Mpas ToK

ETMKeTM 3a NOBMLIEHO BHUMaHNE

ETUKeTWTE 3a NOBMILIEHO BHUMaHWe BbPXY NPO/YKTa NoKassat
CnefHIUTe NPeAnasHit MepKy.

A\ /A BHUMAHME: He fokocBaiiTe TepMornasata 1 pamkata
OKOJI0 Hes, Thil KaTo Te MOraT /1a Ca MHOTO ropeLL CIIEA Nevar.

vieSu

Svariga drosibas informacija

Saja dokumenta ir svariga informacija, lai nodrosinatu drosu
un efektivu produkta lietosanu. Uzmanigi izlasiet 30 nodalu un
glabajiet to viegli pieejama vieta.

Drosibas noradijumi

/\BRIDINAJUMS Lietojot izstradajumu nepareizi un

neievérojot 3o simbolu, ir iespé&jama nave vai bistami

savainojumi.

Ja ir notikusi klime vai cita probléma, nekavéjoties atvienojiet

izstradajumu un sazinieties ar kvalificéta servisa personalu.

Turpinot izmantot ierici, ir iespéjama aizdegsanas vai elektriskas

stravas trieciens.

- Ja no izstradajuma sak izplast dimi, neparasta smarza vai ir

dzirdami neparasti troksi

« Ja izstradajuma ieslakstas udens vai kadi citi $kidrumi.

« Ja izstradajums tik loti sakarst, ka tam nav iespéjams

pieskarties, vai ari deforméjas korpuss.

levérojiet talak redzamas norades, lai izvairitos no negadijumi-

em, pieméram, aizdegsanas, elektriskas stravas trieciena vai

apdegumiem.

« Neizmantojiet izstradajumu vietas, kur gaisa varétu bat

degvielas, benzina, $kidinataju vai citu ugunsnedrosu produktu

ugunsnedrosi tvaiki.

- Izstradajuma tuvuma vai ta iekspusé neizmantojiet izsmidz-

inamus aerosolus, kuru sastava ir degosa gaze.

« Neparklajiet izstradajumu ar audumu; nenovietojiet izstradaju-

mu loti as vai puteklainas vietas.

« Raugiet, lai iericés nevarétu iekrist sveskermeni vai ugunsne-

drosi prieksmeti.

« Nepieskarieties dalam izstradajuma ieksiené iznemot gadiju-

mus, kad tas noradits rokasgramata.

« Neizmantojiet izstradajumu ar tadu stravas apgades veidu vai

spriegumu, kas atskiras no noraditajam vértibam.

« Nepievienojiet kabelus tada veida, kas atskiras no ro-

kasgramata noradita.

« Nekada gadijuma neizjauciet |zstradajumu un nemodlﬁce}let to.
+ Neizmantojiet stravas kontaktdaksu, ja pie tas ir piekérusies

putekli vai citi materiali.

« Nelokiet stravas kabeli, nesavérpiet to un nevelciet aiz ta ar

parak lielu spéku; nenovietojiet uz kabela smagus priek3metus.

« Neizmantojiet stravas kabeli, ja tas ir bojats.

+ Nepievienojiet vienai stravas kontaktligzdai (sienas kontaktligz-

dai) vairakus patérétajus.

« Nekada gadijuma neiespraudiet un neatvienojiet stravas

kontaktligzdu ar mitram rokam.

« Raugiet, lai mainstravas kabelis atbilstu attiecinamajiem drosi-

bas standartiem un taja batu barosanas sistémas zeméjuma

terminalis (PE terminalis).

AuzMmANiBU: p

jot 30 simboluy, ir éjami i i un boj:

levérojiet talak redzamos noraduumus, lai neplelautu savainoju-

mus vai darbibas traucéjumus.

« Uzstadiet izstradajumu uz stingras, stabilas, horizontalas

virsmas.

« Uz izstradajuma nenovietojiet smagus priekdmetus. Nekada

gadijuma nestaviet uz izstradajuma un nebalstieties uz ta.

. Iznemot apdrukato papiru vai |eV|etOJot/|znemot papira rulli,

=== | Curent continuu

Etichete de atentionare

Etichetele de atentionare de pe produs indica urmatoarele
precautii.

/\/A\ ATENTIE: Nu atingeti capul termic si zonele deuruI aces-
tuia, deoarece acesta poate fi foarte fierbinte dupa imprimare.

Bbnrapckn

BaxkHa nHpopmauua 3a 6esonacHocT

To3u fOKYMEHT NpeAcTaBA BaxHa MHGOpMaLnA, KOATO Ma
3a e A1 rapaHTVpa 6e30MacHoTO 1 epeKTUBHO M3Non3saHe
Ha T031 NpoayKT. NpoyeTeTe TO3 pasfien BHUMATENHO 1 Fo
3anaseTte Ha NeCHOAOCTbIMHO MACTO.

Mpeanaskn mepku

rokas vai plaukstas pie griezéja.
. Parsega atvérsanas/aizvérsanas laika nelieciet rokas starp
izstradajuma parsegu un pasu ierici.
+ Nekada gadijuma neméginiet remontét izstradajumu saviem
spéekiem.
« Nepievienojiet talruna liniju atvilktnes atvérsanas savien-
otajam.
Lai gadatu par drosibu, atvienojiet 8T izstradajuma stravas

« $u, j izéts izstra W ilgaku laiku neizmantot.
Uzi; a ir izvietoti talak ie simboli, lai to varétu
lietot pareizi un drosi un pasargatu jis un citus cilvékus no
traumam un ipasumu no bojajumiem. Pirms izstradajuma
lietosanas izpétiet 3o simbolu nozimi.

A Bridinajums / Piesardziba & Piesardziba (karsta virsma)
® Aizliegts (1) |Gaidstave

= |Lidzstrava

ANPEAYNPEXAEHVE: ¢
nopaau MrHopMpaHe Ha TO31 CUMBON MOXe Aa Aoaene Ao
CMBPT UK CEPMO3HO HapaHABaHe.
He3abagHo M3K/loueTe NPOAYKTa OT KOHTaKTa, KOraTo Bb3HUKHE
npo6nem 1 Apyra HeM3NPaBHOCT, 1 ce 06bpHETe KbM
KBaﬂM¢MHMpaH CepBu3eH nepcoHan. Ako npoavxute Aa
un3nonssare NPo/yKTa, TOBa MOXe [la AoBeje A0 NoXap unu
TOKOB yfap.
« AKO NPOAYKTBT OTAENA ANM, CTPaHHA MUPK3Ma NN HeoBnyaeH
wym.

AKO B NPOAYKTa HaB/ie3e BOAa UM APY TEUHOCTM.
+ AKO NpOAYKTHT e TBbp/e ropell Npy JOKOCBaHe Uk KOprychbT
e fepopmupaH.
Wmaite npeasu CnegHoTo, 3a Aa ce n3berHat HUMAEHTH KaTo
noXxap, TOKOB yfiap U nsrapsHe.
« He u3nonssaiite To31 NpoAyKT Ha MeCTa, KbAETO BbB Bb3fyxa
MOXe Aa iMa 3ananvmu ra3ose oT 6eH3uH, paspeauTen nam
Apyrv 3ananuTenHn Te4HOCTU.
«He iiTe aepo30nHN
Bb3M/1aMEHUM ras, B UM OKOJO NpoAayKTa.
« He nokpwuBaiite npoayKTa C Kbprna 1 He ro nocTaBaAiTe Ha
MecCTa C BUCOKM HUBa Ha Bara v npax.
« He nossonABaiite Ha Uy av Tena unm 3ananvmu NnpeameTy Aa
nonazar 8 06opyaBaHeTo.
«He ﬂOKOCEaIZTe BbTpeluHaTa 4acT Ha NpoAYyKTa, OCBEH KbAeTo e
YNOMeHaTO B PbKOBOACTBOTO.
« He n3nonsgarire npogykTa CbC 3axpaHBaHe U HanpexeHue,
PasfINYHK OT ONncaHuTe.
+ He cebp3Baiite kabennTe No HauMHK, PasfMUHK OT NOCOYEHNTE
B PbKOBOACTBOTO.
« Hukora He pasr ATe n He aiiTe npoayKTa.
« He nsnonsganre wencena, ako rno Hero uma rnpax unm 4yxaun
Tena.
« He orbaaiiTe, He ycyKBaiiTe, He AibpnaiiTe C NpekomMepHa cina u
He NoCTaBAlTe TeXKN NPeAMETU BbPXy 3axpaHBalLma Kabe.
« He n3non3sarite 3axpaHBalyus kabesn, ako e NoBpefeH.
« He BkniouBaiite MHOro Ypeav B enNeKTpu4eckna KOHTakT
(KOHTaKTa Ha cTeHara).
« Hukora He BKnlouBaiiTe 1 He U3KNIOYBaiiTe LWencena ¢ MoKpu

CbAbpXaLWM

pbue.

- YBepeTe ce, Ue BaWIMAT NPOMEHNMBOTOKOB Kaben oTroBaps
Ha CbOTBETHUTE CTaHAapTX 3a 6e30NaCHOCT 1 BKNIOYBa
3a3emMuTeNHa Knema Ha 3axpaHBatlata cuctema (PE knema).

ABHUMAHUE: t
nopagv NrHopupaHe Ha To31 cumBon MO)KE Aa posepne no
HapaHfABaHe 1 NoBpeaa Ha MMYLLeCcTBO.

WmariTe npeaBug CneaHoTo, 3a Aa n3berHete HapaHaBaHe nnn
nospeja.

«MocTaBeTe NpoAyKTa Ha 34paBa, CTabunHa, Xopru3oHTanHa
NOBBPXHOCT.

Piesardzibas uzlimes

Piesardzibas uzlimes uz izstradajuma norada uz talak minétajiem
piesardzibas pasakumiem.

A\ /A UZMANIBU: Nepieskarieties karstajai galvai un ramim tas
sanos, jo $is dalas péc drukasanas var bt |oti karstas.

Svarbi saugos informacija

Siame dokumente pateikta svarbi informacija, skirta uztikrinti
saugy ir veiksmingg $io gaminio naudojima. Atidziai perska-
itykite 3j skyriy ir laikykite ] dokumenta lengvai pasiekiamoje
vietoje.

Atsargumo priemonés

- sitikinkite, ar jusy kintamosios srovés kabelis atitinka susijusius
saugos standartus ir turi elektros sistemos jzeminimo kontakta
(PE kontakta).

/\DEMESIO: Nekr

nt démesio j i s[ slmboll ir sugaminiu
kyla kiino arba zalos turtui

grésmé.

Kad isvengtuméte kano suzalojimy ir nesugadintuméte gamin-
io, jsidemékite toliau i$vardytus punktus.

« Gaminj statykite ant tvirto, stabilaus ir horizontalaus pavirsiaus.
« Ant gaminio nedékite sunkiy daikty. Niekada nelipkite ant
gaminio ir j jj nesiremkite.

« 13imdami atspausdintus lapus ar dédami ir (arba) keisdami
ritininj popieriy, nespauskite rankomis ar pirstais pjaustytuvo.

« Atidarydami ir (arba) uzdarydami dangtj, nekiskite ranky tarp
dangcio ir gaminio korpuso.

« Nebandykite gaminio taisyti patys.

« Prie jungties nejunkite telefono linijos.

Jei gaminio nenaudojate, saugos sumetimais atjunkite jj nuo
elektros tinklo.

Siekiant uztikrinti saugy ir tinkama gaminio naudojima ir
ivengti zalos jums ar kitiems Zmonéms arba Zalos turtui, ant
$io gaminio naudojami $ie zenklai. Pries naudodami gaminj,
jsitikinkite, kad supratote zenkly reikme.

A Ispéjimas / Démesio & Démesio (karstas pavirsius)

« He crnbaiite n He nepekpyumBaiite ceteBoi Kabenb, He
NpVIMeHsTe K HeMy Ype3MepHyIo CUy 11 He CTaBbTe Ha Hero
TAXKENbIE NPEe/METI.

« Ecnn ceTeBoi kabenb NOBPEXAEH, HE NCMOb3yiTe ero.

« He ncnonb3yiite MHOTOXWAbHbBIN Kabenb AnA NOAKMOUEHNA K
CeTN NUTaHNA (HaCTEHHON Po3eTKe).

+ 3anpewaeTca NOAKIOUaTb UM OTKIOYaTb BUMKY OT PO3eTKM
MOKPbIMI PyKamu.

« Y6eqguTech, uTo Ba KaGenb NepeMeHHOro ToKa oTBevyaeT

M Kayincispi paTbl

Byn KyxaT ocbl eHIMAI Kayinci3 xaHe TUiMAI naiifanaHyabl
KamTaMacbl3 eTyre apHa/FaH MaHbl3/ibl aknapaTThl
YCbiHaAbl. Byn 66niMAI MYKUAT OKbIHbI3 9HE OHbl KON
KeTiMai OpblHAa caKTaHbI3.

COOTBETCTBYIOWMM CTaHAapTam 6e3onacHocTu K ¥
cebs 3a3eMNALNIA BbIBOA SNEKTPUUECKON CETU. &EcKEpTy Ocbl 6enriHi enemey apKbiibl @HIMAI
/ABHUMAHME: nc AYpbIC a y enimre ayeip

" pom He BO AaHHbIR anyra akenyi MyMKiH.
CMMBON, MOXeT K unn Akay Hemece 6acka akaynap TyblHAaFaH kesae eHiMaj
ywep6y. Aepey ceHpipin, BiniKTi KbI3MET KepceTy MaMaHAapbiHa
C iiTe criepyiouine Mepbl Npeaoc T BO xabapnacbiHbi3. Y3AiKCi3 NaiinanaHy epTTiH WhlFybiHA

n36exaHue TpaBM UM BbIXOAa 0OOPYAOBAHNA U3 CTPOA.
« YcTaHaBnvBaliTe nsaenve Ha TBEP/ON 1 YCTONYMBON
TOPU3OHTaNbHOI NMOBEPXHOCTN.
« He cTaBbTe Ha n3genue Taxenble npeaMeTsl. 3anpelyaetca
BCTaBaTb MM ONNPATLCA Ha YCTPOICTBO.
+ He npuxumaiite KNCTI pyK W Nanblibl K pesaky npu

o 3K POB WNK 3arpy3ke/3ameHe
PpynoHHow Bymaru.
« He 3acoBbiBaitTe pyKu Mexy KpbILIKOI 1 KOPMYyCOM u3aenua

® Draudziama O Parengties rezimas

=== | Nuolatiné srové

Ispéjamieji zenklai

Ant gaminio priklijuoti jspéjamieji Zenklai reiskia toliau nurody-
tas atsargumo priemones.

A\ /A\ DEMESIO: Nelieskite silumines galvutés ir jos sono remo,
nes po spausdinimo gali labai jkaisti.

Oluline ohutusteave

Selles dokumendis on esitatud oluline teave nouetest, mis
tagavad selle seadme ohutu ja efektiivse kasutamise. Lugege see
jaotis hoolikalt Ule ja salvestage teile kattesaadavas asukohas.
Ohutusabinéud

/\HOIATUS. Toote ebaéige kisitsemine seda siimbolit ignor-
eerides véib I6ppeda surma véi tésiste

NpW OTKPbIBAHUW M 3aKPbIBAHUW KPbILWKW.

« 3anpeLaeTca peMOHTPOBATb U3/ieNNe CAaMOCTOATENBHO.

+ He noaiknioyaiTe TenedoHHyI0 IMHMIO K pasbemy ans
MOAIK/NIOUEHNA KACCOBOTO AlLINKa.

[ins ob6ecneyeHus 6e30MacHOCTM OTKAKYNTE U3fenue OT
ceTn, ecnv He (oﬁvlpaere(b WNCNonb30BaTb €ro B Te4yeHne
ANNTEeNbHOro BpeMeHW.

C uenbto obecneyeHna 6e30MacHo 1 NPaBUIbHO
SKCnAyaTaLyi U3AENUA Y NPeaoTBPALLEHNA HaHECEHNA
BpE/ia BaM 1 IDYrvM JIIOAAM, a Takke yliep6a uMyLLecTsy Ha
n3genuu ncnonb3yTea cnefytoue oTMeTKU. I'Ipew:le yem
ucnonb3oBatb usgenve, HeOﬁXOﬂMMO 03HaKOMUTbCA C TeM, YTO
OHW O3Ha4alT.

A Mpeaynpexpexve / & BHumaHue
BHumaHne (ropAYan NOBEPXHOCTb)
® 3anpelyeHo (I) OxungaHve

=== | MocToAHHbIN TOK

Uhendage toode vea véi méne muu probleemi ilmnemisel kohe-
selt lahti ja votke tihendust kvalifitseeritud hoolduspersonaliga.
Jatkuv kasutamine voib [6ppeda tulekahju voi elektrisokiga.

« Kui tootest eraldub suitsu, kummalist I6hna v6i ebaharilikku
mira.

- Kui vesi v6i muu vedelik satub tootesse.

« Kui toode on puudutamiseks liiga kuum voi Gimbris defor-
meerunud.

Jétke meelde jargmised punktid, et val
tulekahju, elektrisokk voi péletused.

- Arge kasutage seda toodet kohtades, kus véib 6hus olla
kergsittivate gasoliini-, bensiini-, vedeldi- voi muude kergsiitti-
vate vedelike aurusid.

- Arge kasutage kergsiittivaid gaase sisaldavaid aerosoolipihus-
teid toote sees ega selle laheduses.

- Arge katke toodet mdega ega paigutage seda kohtadesse, kus
on korge niiskuse voi tolmu tase.

« Arge laske voorkehadel voi kergsuttivatel esemetel seadmesse
kukkuda.

- Arge puudutage toote sisemust, vélja arvatud juhendis
mainitud juhtudel.

« Arge kasutage toodet muu elektritoite voi -pingega peale
ettenahtu.

- Arge iihendage kaableid muudel viisidel peale juhendis
mainitute.

« Arge votke toodet kunagi lahti ega ehitage seda timber.

+ Arge kasutage pistikut, kui selle kiiljes on tolm véi véoraine.

. Arge painutage, vaanake ega tommake toitekaablit liigse
jouga, samutl arge asetage sellele raskeld esemeld

« Arge k blit, kui see on kahj id.

« Arge rakendage pistikupesale (seinakontaktile) mitmekordset
koormust.

« Arge kunagi sisestage ega lahutage pistikut margade katega.
«Veenduge, et teie vahelduvvoolujuhe vastaks asjakohastele
ohutusstandarditeleja sisaldaks toitestisteemi maandusklemmi
(PE klemm).

ida 6nnetusi, nagu

Mpeay

MpeaynpexpatoLume Tabnnykn Ha N3[eNnM yKasbiBaioT Ha
cnepyowne Mepbl NpeaoCTOPOXHOCTA.

A\ /A BHUMAHME: He npukacaiitech k TepMoneyatarovei
TOJNIOBKE 11 PamMKe CBOKY, NOTOMY YTO BO BPEMA NeyaTin OHI

HarpeBaloTCA 10 O4eHb BbICOKOW TemnepaTypbi

YKpaiHcbKa

3 Texmxvn
B ubomy AOKyMeHTI il ilo, AKa €

AnsA 3abesneyeHHs GezneuHoro Ta e¢eKmEHoro BUKOPUCTaHHA
UbOro NpUCTPOI0. YBaXHO MpounTaiiTe Ler po3Ain i 36epexitb
A0ro B JOCTYNHOMY MicLi.

3ac 3 TeXHiKn

AnonEPEI.‘l)KEHHn HeHnanexHe BUKOPNCTaHHA Uboro
npuctpoio Ta nig
LM CUMBOJIOM, MOXe npmzneam Ao 3arn6eni a6o Baxkoro
TpaBMyBaHHA monevl.

HeraitHo BUMKHITb BIPI6 y pasi BAHUKHEHHA HecnpaBHOCTi a6o
iHWOi Npo6nemm Ta 3BePHITLCA A0 KBaNidikoBaHOro CePBICHOTO
nepcoHary. Moganbiue BUKOPWUCTaHHA MOXe NPU3BECTY 10
Noxexi ab0 BpaXeHHA CTPYMOM.

« AKILO 3 NPUCTPOIO Ze ANM, BiUYTHII HENPUEMHWIA 3anax abo
He3BUYaNHNIA WyM.

« AIKWO Ha NPUCTPIi 6yNO PO3INTO BOAY UM iHILY PiAnHY.

« AIKLWO NPUCTPIN HAATO rapAYUI Ha JOTUK abO NOro KOpnyc
nAedopmoBaHUi.

[loTpumyiiTech HACTYMHIX BKa3iBOK, WOG YHIKHYTU HewacHnx
BUNAAKIB, TaKMX AK NOXeXa, BPaXkeHHA CTPYMOM abo 3aBAaHHA
onikis.

+ He BUKOpUCTOBYIiTE Lielt NpUCTPIl B TUX MicUAX, e B NOBITPI
MOXyTb Gy Ti N1Erko3anMICTi Napy GeH3MHY, PO3UMHHIIKIB Ui
IHLINX NErko3aimMncTUX PeYoBUH.

- He BUKOpVCTOBY/ITe a@PO30Ai 3 NErKO3aliMNCTUM rasom

AETTEVAATUST Toote ebaolge asil ine seda

ides véib 16pp i javara kah-
justumisega.
Jatke meelde alljargnevad punktid, et valtida kehavigastusi voi
talitlushéireid.
- Seadke toode kindlale, stabiilsele, horisontaalsele pinnale.
« Arge asetage toote peale raskeid objekte. Arge seiske toote
peal ega toetuge sellele.
« Arge suruge oma kasi véi sormi triikitud paberit eemaldades
voi paberirulli laadides/asendades vastu I6ikurit.
« Arge pange oma kasi katet avades/sulgedes katte ja toote
pohiosa vahele.
« Arge irritage toodet kunagi ise remontida
« Arge ihendage telefonikaablit sahtli lahtipaastmise pistmikusse.
Eui Le Iseadet pikka aega ei kasuta, lahutage ohutuse tagamiseks

aabel.

Tootel kasutatakse jargmisi marke selleks, et tagada selle
turvaline ja 6ige kasutamine ning hoida éra teie voi teiste
inimeste vigastusi ja varakahju. Enne toote kasutamist veen-
duge, et saaksite markide tahendusest aru.

A Hoiatus/Ettevaatust & ETTEVAATUST. (kuum pind)

® Keelatud () | 6600tel

=== | Alalisvool

Tahelepanu juhtivad sildid

Téhelepanu juhtivad sildid tootel viitavad jargmistele ettevaa-
tusabinoudele.

A\ A\ ETTEVAATUST: Arge puudutage termopead ega raami
selle kiiljel, sest see voib pérast printimist olla vaga kuum.

BaxHas 06 o6ec n

B paHHoOM pno A BaXXHas UHO s,
cnoco6cTByiowan o6ecnequmo 6e3onacHoro n spdekTUBHOrO
MCMONb30BaHNA ONNCIBAEMOTO NPOAYKTa. BHUMaTENbHO
nNpoyTUTe 3TOT pa3fen U XpaHuTe UHCTPYKuun No obecneyeHuno
6€30MaCcHOCTV PALIOM C YCTPOIICTBOM.

Mepbi npefocTOpOXHOCTI

BCepeAVHi NPUCTPOIo 60 6inA HbOTO.

«He e LleIA ﬂpMCTpIVI TKaHWHOIO i He TpI/IMaI/ITe noro
B MICLlRX 3 BUCOKMM pIBHeM BOJIOrOCTi YU BENIUKOIO KiNbKiCTIO
nuny.
« He po3BonsiiTe noTpannaHHA BcepeanHy o6naaHaHHA XOaHNX
CTOPOHHIX NPeAMETIB UM 3aiMICTIAX PEYOBIH.
« He TopKaiiTech leTaneii BcepeiuHi NpUCTPOIO 3a BUHATKOM
BUNAKIB, AKi ONKCaHI B LUbOMY NOCIGHNKY.
+ He BUKOpUCTOBYIiTE Lieit NPUCTPIN 3 AXKepenamm XNBeHHs
4K eneKTpoMepexxamu 3 napameTpammu CTPYMy Y1 Hanpyru, Wwo
BiAPI3HAIOTLCA Bifl BKa3aHVX ANA LbOro NpucTpoto.
« He niakniovaiite Kabeni iHaKLue, HiX ONUCaHO B LibOMY NOCIBHIKY.
- B KoAHOMY pa3i He po36upaliTe Ta He 3MiHIONTE Lieil NPUCTPIn.
«He BMKOPMCTOByﬁTS BUNKY kabento KUNBNEHHA, AKLLO BOHa
BKpuUTa NUiIom 4yn 6yﬂb'ﬂKOK) iHWo peyoBNHO0.
«He nonchaIZTe 3rMHaHHA, NepeKkpyYeHHA Y1 AOKNagaHHA
HaIMipHOT CVnn 0 Kaberio XXVBNEHHA | He KNaAiTb Ha NPUCTPIi
BaXki npeameTy.
+ He BUKOPUCTOBYITE NOWKOAKEHNI Kabenb KUBNEHHS.
+ He HaBaHTaXy/Te HaMipHO HaCTiHHY PO3eTKy enekTpomepexi.
« B )xoiHOMY BMNajIKy He BKlovaiiTe i He BUKMIOYaiiTe BUNKY 3
PO3eTKM BONIOrMMWN pyKamu.
« MepekoHaiTech, Wo Ball Kabenb 3MiHHOrO CTPyMy BiAnoBidae
UNHHUM CTaHAAPTaM Ge3neKm Ta Mae Kiemy 3a3emneHHs
(knemy PE).

/\3ACTEPEXEHHS: Henanexue BUKOPMCTaHHA UbOFO
npucTpoio Ta [ in nig
um MoXe poT niopen
a60 NOWKOKEHHA MaliHa.
[oTpuMyiTeCA HACTYMHIX BKa3iBOK, OB YHUKHYTH
TPaBMyBaHHs JIIOIEN 4 HECMPABHOCTI 0BNaHaHHSA.
« HanawToBsyoun Liein npucTpiii, TpumaiiTe AOro Ha TBeppin
CTivKin ropmsomanbniﬁ noBepxHi.

- He knagiTb Ha Lieit npucTpiit Baxki npeameTy. B xoaHomy pasi
He CTaBaliTe Ta He CMpaiTeca Ha Lei NPUCTPIii.
« He TopkaiiTecs nanbuamv ao pykamu nesa ins pisaHHs
nanepy, BUMaiouu Nanip 3 HaApPyKOBaHUM 306paeHHAM a6o
Mlif} YaC BCTAHOB/IEHHA YK 3aMiHI PYIOHY nanepy.
« BigkpuBaloum 4 3akpnBatoun KpMLLKy, He po3TalLoBYyiiTe PyKU
MiX KPULIKOIO Ta KOPMYCOM LbOro NPHCTPOIO.
« B )xopiHOMY pa3i He HamaraiiTecs NonaroanTM Lei NpUCTpin
€amocTiliHo.
« He nigkniovarite 10 KOHEKTOPa NPUCTPOLO BiAKPUTTA NIOTKa
TenedoHHy nitito.

AnPERYNPEXAEHVE: H e
npun

pi 6e3nem ial yTe Le NpuCTpii Bia

AISPEJIMAS: Nekreipiant démesio j §j simbolj ir su g:
elgiantis netinkamai, kyla mirties arba rimto kiino suzalo-
jimo grésmé.

Jvykus gedimui ar kokios nors kitos problemos atveju ned-
elsdami atjunkite gaminj ir kreipkités j kvalifikuota techninés
prieziros specialista. Gaminj toliau naudojant, kyla gaisro arba
elektros $oko pavojus.

« Jei i$ gaminio kyla dimai, keistas kvapas arba nejprastas garsas.
« Jei | gaminj pateko vandens ar kity skys¢iy.

- Jei gaminio dél kari¢io negalima paliesti arba deformavosi

jo korpusas.

|sidémékite toliau iSvardytus punktus, kad iSvengtuméte nelaim-
ingy alsmklmq gaisro, elektros soko ar nudegimy.

« Sio gaminio nenaudokite ten, kur ore gali buti degiujy benzino
ar skiediklio arba kity degiujy skysciy gary.

- Gaminio viduje arba 3alia jo nenaudokite purskikliy, sudétyje
turindiy degiyjy dujy.

« Gaminio neuzdenkite jokiu audiniu ir nestatykite j labai drégng
vietg arba kur yra daug dulkiy.

« Saugokités, kad j gaminj nejkristy jokiy pasaliniy daikty, ypa¢
degiy.

- Nelieskite vidiniy gaminio daliy, i$skyrus nurodytas vadove.

« Naudokite tik nurodytus gaminio maitinimo 3altinus ir tik
nurodytos jtampos.

« Laidus prijunkite tik vadove nurodytais budais.

« Gaminio neardykite ir nekeiskite jo konstrukcijos.

- Nenaudokite elektros laido kistuko, jei jis apdulkéjes arba prie
jo yra prilipusiy kity daikty.

« Nelankstykite, nevyniokite, netraukite i jégos elektros laido ir
nedékite ant jo sunkiy daikty.

« Jei elektros laidas pazeistas, jo nenaudokite.

« | kistukinj (sieninj) lizda nejunkite keliy jrenginiy.

- Niekada laido kistuko nekiskite ir netraukite $lapiomis
rankomis.

pom He BO
[AAHHDIN CUMBON, MOXET KcmepTu uan
TpaBmam.
HemezneHHo oTKloumTe YCTPONCTBO OT CeT NPy
BO3HVMKHOBEHM HEMoNajKN UM IPYroi HeUCNpaBHOCTN
1 06paTUTeCh K KBaNGNLMPOBAHHOMY CMIELVaNnCTy no
obcnyxmBaHmio. lPoAOIKeHE SKCMyaTaLMi MOXET NoBeyb
3a COBOI1 NOXKap VAN NOPAXKEHINE SNEKTPUYECKNM TOKOM.
« Ecnni Bbl 3aMeTUAN AbiM, HEOObIUHbIN 3amnax U HeobbIYHbI
3BYK, BbIXOAAWNI 13 N3AENNA.
- Ecnv B u3nenvie nonana Bofa Uy Apyras XnAKOCTb.
« Ecin Kopnyc yCTPOWCTBa CUTIBHO Harpencs um
nepopmuposanc.
CobniopaiiTe cneyioive Mepbl PeAOCTOPOXHOCTY BO

eneKT 3 1oro 6e3 BUKOPUCTaHHA Ha
TpWBaNWiA yac.

Ha ubomy npuctpoi nosHaueHi HacTynHi cumBonu, AKi
BMKOPUCTOBYIOTLCA ANA 3abe3neyeHHsn 6e3neyHoro Ta
HaneXxHoro BUKOPMCTaHHA NPUCTPOIO, @ TaKOX ANA 3anobiraHHs
TpaBMyBaHHIO KOPUCTYBAUIB Ui iHLWIMX OCI6 Ta NOLWKOMKEHHIO
MaiHa. MepLu HiXX BUKOPUCTOBYBATY Liei NPUCTPIN,
NEPEKOHaNTECA, 1O PO3YMIETE 3HAUEHHS LIX CUMBONIB.

MonepepxeHHa /
A 3acTepeeHHn 3acTepesxeHHs (rapaya NoBepXHA)

HEMECE 3NEKTP TOrblHbIH COFYbIHA SKEeNyi MYMKIH.
 OHIMHEH TYTiH, 66TeH MiC HeMece 3AETTEH ThiC LWy WbIKCA.
* OHIM iwiHe Cy Hemece GaCKa Aa C)[MbIKTbIK Terinin kerce.
* OHIM yCTayFa TbIM bICTbIK 60fica HemMece Koprychl By3binca.
©pT, 3N1eKTP TOrblHbIH COFYbl HEMECe XaHy CUSKTbl
Ke3zelicok oKuFanap/bl 6onapipMay yiliH, keneci
XaFAaiinapabl eckepiHiz.

 OHIMAi 6eH31H, 6EH30, EPITKILL 38T CUAKTLI HKAHFbIL
raszap Hemece GacKa Aa Te3 TyTaHaTbiH CYMbIKTBIKTApPAbIH
ayana 6ony MymkiHairi 6ap xepae t 6aHbI3.

* OHIMHIH iWiHe HeMece anHanacbiHAA KypaMblHAa
TyTaHFbIL ra3sl 6ap aspo30babl cripeiinepai
naiinanaH6aHbi3.

* OHIMAI MaTaMeH kannaHpi3 aHe bINFaALIIbIK NeH WaH-
TO3aH /IeHreiinepi Korapbl Xepniepre KoiMaHbi3.
 XKababikka Gerae 3aTTapablH HeMece Te3 TyTaHFblll
3aTTapiblH Kynan KeTyiHe xon 6epmeﬂi3

© OHIMHIH HYCKayNIbIKTa KepCeTinreHHeH 6acka iluki
6GenwexTepiHe TUMEHi3.

* OHiMai kepceTinreHaepaeH 6acka kes kenreH KyaT kesiMeH
HeMece kepHeyMeH naiianaHbaHbi3.

« KabenbaepiH HyckaysbIKTa aiTbinFaHHaH 6acka
JKONAapMeH KocnaHbi3.

* OHIMAI elKkallaH GenleKTeMeHI3 HeMece e3repTreHis.

o LLlaH Hemece Gerse 3aTTap 6ap 6onca, KyaT alacbiH
naiinanaHbaHbi3.

. KYaT kabeniH waMajaH TbIC KywneH Maﬁblcl’blpMaHbB,
OpaMaHbi3, TapTNaHbI3 HeMece YCTiHe aybIp 3aTTap
KOMMaHBbI3.

 KyaT kabeni 3aKbiMaanca, oHbl NaiifanaH6aHpls.

* PoseTkara (kabblpra poseTkacbiHa) bipHelue xykTeme
KOCMaHbI3.

« KyaT alachiH elkKallaH Cy KonaapblHbI36eH eHrizbeHi3
Hemece axblpaTnaHbi3.

o AliHbIMasbl TOK KabeniHiH TUiCTi Kayincizgik
CTaHaapTTapbiHa Xayan 6epeTiHiH XaHe KypaMblHaa KyaT
Xyliecin xxepre TyibikTay Tyiticneci (PE Tydicneci) 6ap
eKeHiH TeKcepiHi3.

ACAK 50nblel3 Ocbl 6enriHi enemey apKbiibl

MYNIKTiH 3aKbIMAANYybIHa SKeJyi MyMKiH.
)KapakaTTaHy Hemece akaynblkTbl 601AbIpMaY YWiH
Kerecinepre MaH 6epiHis.

* BHIMA| KaTTbl, OPHBIKTHI, KernaeHer 6eTke OpHATbIHbI3.

. eHIMHIH VCI'IHe ayblp 3aTTapabl KOMMaHbIB eHIMHIH VCI'IHe
€lUKalaH TYPMaHbI3 HEMECE OHbI TaﬂHsaHbB

* Bacbin WbIFApbUIFaH KarFa3abl any Hemece opamaarbl
KaFas/ibl YKTEY/aybICTbIpy KesiHae KeckilTi
KONAapblHbI36eH HeMece caycaKTapbiHbi3beH GacnaHbi3.

* KaknarblH ally/xaby KesiHae eHIMHIH kaknaFbl MeH
KOpMyCbl apacbiHa KOMAapbIHbI3Abl KOWMaHBbI3.

* OHiMAI elukalaH e3 6eTiHi36eH XeHAeyre speKeTTeHbeHi3.
* TenedoH xeniciH TapTbin WblFapy KOHHEKTOpbIHA
KanFamaHbi3.

KayincisaikTi kaMTamachi3 eTy MaKcaTbiHAa eHIMAI

y3aK Mep3imMre naiinanaH6aii kanabipyAaH 6ypbiH OHbl
a)KpraTbIHbIB

Eyn eHimaeri keneci 6enrinep eHiMHIH KayII'ICI3 JKSHe AypbIC
ﬂal’lﬂaﬂaHblﬂyblH KaMmTamacbi3 eTy XaHe ci3re Hemece 6acKa
afampaapra 3vsH KenTipMey Hemece MyikTi 3akpiMaamay
YWiH KOnAaHbINaaL!. OHiMAI naitaanaHbac GypbiH,
6Genrinepaiii MarblHacblH TYCIHIeHiHi3re Ke3 eTKisiHi3.

A Eckepty / Cak 60/bIHbI3 Cak 6071bIHbI3 (bICTbIK 6ET)
® ThliibIM CanbIHFaH (b KyTy pexumi

=== | TypakTbl TOK

EckepTy »anceipManapbi

OHiMAeri CaKTbIK XarcbipManapbl TEMEHAEri CaKTbIK
wapanapelH 6ingipeni.

A\ /A CAK BOJIbIHbI3: Xbiny 6acbiH )aHe OHbIH
ByMipiHaeri xakTayAbl ycTamaHbi3, ce6ebi 6acbin
LWblFApFaHHaH KeWiH O eTe bICTbIK 60/ybl MYMKIH.
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=== | Nocriitnnin crpym

n36exaHne Taknx HeCHaCTHbIX Cnyvaes Kak noxap, r
3N1EKTPUYECKIM TOKOM UM OXOT.

« He ncnonb3yiite nsaenve B MecTax CKOMIeHA roploymx
napoB GeH3uHa, 6eH30na, PacTBOPUTENS UK [PYTUX FOPIYNX
KupkocTei.

« He ncnonb3yiite asapo3onu, copepallye ropioynii ras, BHyTpu
WUNU BOKPYT N3aenusa.

+ He HakpbiBaiiTe n3pene TKaHblo 1 He pa3velaiite ero B
MecTax C NOBbILWEHHO BAAXHOCTbIO UM CKONAEHNEM MbIK.
«He ﬂOﬂyCKaVITE nonagaHnA NOCTOPOHHUX NN
NerkoBoCnIameHALWNXca npeameTos BHYTPb yCTpOI;ICTBB.

«He ﬂpVIKaCEI;ITE(b K BHYTPEHHUM KOMMNOHeHTam u3aenus,
Kpome cilyyaes, ynomsaHyTbIX B JaHHOM PyKOBOACTBE.

+ He ncnonbayiite Ans n3penna MCTOUHMK NUTaHNA UK
HanpaXxeHue, oTAanYalowmecs OT yKasaHHbIX.

« MopcoeauHanTe Kabenu ToNbKO Temu cnocob6amu, KOTopble
yKasaHbl B JaHHOM pyKoBOACTBE.

. 3anpemaeTcR pa3614pan> WNU BHOCUTb U3MEHEHMA B
KOHCTPYKLMIO U3aenus.

+ He ncnonbayiiTe ceTesyio BIKY, €CNIM Ha Heil CKOMMAAch Mbinb
VNN MHOPOJHLIN MaTepuan.

HBK"EMKVI 13 3acTepexeHHAM

i33ac Ha npucTpoi a
HeOﬁXIﬂHICTb nepenlquMx ﬂal’ll 3acTepexHux 33X0[.]IB

A\ A\ 3ACTEPEXKEHHS: He TopKaiiTeca TepMOApyKIBHOT roniskm
Ta KOPIycy 3 UbOTo 6OKY, TOMY 1140 BOHM MOXYTb Oy T rapAuMmu
nicna apyky.
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